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ԲԱՆԱՍԻՐԱԿԱՆ - PHILOLOGIE

ԴԱՒԻԹ ՏԱՐՕՆԱՑԻ
ԹԱՐԳՄԱՆ Ս. ԲԱՐՍԵՂ ՀԱՅՐԱՊԵՏԻ

<<Ի ԾՆՈՒՆԴ ՓՐԿՉԻՆ>> ՃԱՌԻՆ

Մեր գրականութեան պատմութեան մէջ Դաւիթի անունին կապ
ուած են ոչ միայն փիլիսոփայական դրութիւններ եւ թարգմանու-
թիւններ, այլ եւ դաւանական, ճառական հեղինակութիւններ եւ հայ-
րախօսական գրութիւններու թարդմանական գործեր: Անոր անունն

ալ բազմապիսի է. <<Դաւիթ Փիլիսոփայ, Անյաղթ, Հարքացի, Ներ-

դինացի, Բագրեւանդացի, Տարօնացի>>:
Բանասիրութեան մէջ երկու տիրող հակընդդէմ կարծիքներ կան:

Մին՝ այս բոլոր անունները եւ գործերը միեւնոյն անձին կամ հեւ

ղինակին կուզէ վերագրել. միւսը՝ կը բաժնէ քանի մը անձերու

վրայ: Առաջին տեսակէտին գլխաւոր ներկայացուցիչը կրնայ նկատ-

ուիլ Հ. Ն. Ակինեան, որ Դաւիթ Հարքացիի մասին իր կատարած ու-
սումնասիրութեան մէջ ջանացած է ոչ միայն վերոյիշեալ զանաւ

զան մականունով անձերը՝ միեւնոյն Դաւիթ Հարքացիին վերաւ
ծեր, զինք դասելով Է. դարու մէջ, այլ այդ հեղինակին հետ նոյ-
նացուցած է նաեւ Դաւթակ քերթողը, յիշուած Մովսէս Կաղանկատ-

ուացիէն, եւ Դաւիթ Հիւպատը, որ Բիւզանդիոնի՞մէջ Ստեփանոս

Սիւնեցիին օժանդակած է թարգմանելու զանազան գործեր՝:
Երկրորդ կարծիքին համաձայն՝ պէտք է զատ դասել Դաւիթ հայ

Փիրիսոփան, որ կը նոյնացուի Ներգինացիին հետ եւ ապրած է Ե.

դարու վերջին քառորդէն մինչեւ Զ. դարու կէսերը. եղած է նոր
պղատոնական հոսանքին հետեւող, աշակերտ Ողիմպիոդորոս կրտսեր

փիլիռոփային, հեղինակած է փիլիսոփայական գրութիւններ, եւ կա-

տարած նոյնպէս թարգմանութիւններ", հեղինակ եղած է <<Բարձրա-

1. ԱԿԻՆԵԱՆ Հ. Ն., Դաւիթ Անյաղթ եւ Դաւիթ Հարքացի յունարան դպրոցի

թարգմանիչներն ըստ հայ աւանդութեան եւ Զ-Է դարու Դաւիթ Իմաստասէր-

ները, <<Հանդ. Ամս.>, Հ (1956), էջ 123-163, 301-320 :

2. ԱՐԵՒՇԱՏԵԱՆ Ս., Դաւիթ Անյաղթի ժառանգութիւնը, <<Բանբեր Մատենադա-

րանի>>, 1969, թիւ 9, էջ 7-20 :

ակզբնաւորութեամը Խաչի վրայ ճառական գրութեան մը,
ցուց է.ք>>

հրամանով գլուած: Այս հեղինակին ԺԵ. դա-Գիւտ կաթողիկոսի
կատարուեցաւ անցեալ տարի Հայաստանի մէջ, եւ այդրադարձը

հրատարակուեցան անոր փիլիսոփայական գրութիւն
առութիւ կրկին

մանաւանդ աշխարհաբարի ալ թարգմանուեցան*: Գործ մը
ները եւ

ոչ միայն աշխատասիրող դիտնականին, այլ նաեւ
որ պատիւ կը բերէ

եւ ընթերցասէր հասարակութեան, որ քսան
Հայաստանի

սպաքանակը
գրասէր

սպառած է: Դաւթթ Անյաղթ Փիլիսոփային
հազարի

եւ Բ. տպագրութիւնները եղած էին Վենետիկ 1833ին
գործերուն Ա.

աահմանափակ տպաքանակով: Այա հրատարա--եւ 1932ին. անշուշտ
վերագրուած են նաեւ Պորփիւրի եւ Արիս-

կութեանց մէջ Դաւխթի
հայերէն թարգմանութիւնները եւ Ս. Խաչի ճա

տոտէլի գործերուն
հլրատարակուած: Թէեւ այդ թարգմանութիւն-

ռը, եւ միասնաբար
վերազտուին քան փիլիսոփայական գործե-

ները տարբեր անձի կը
Դաւիթ Անյաղթի կը տրուի նաեւ Թրա-

րուն հեղինակը, բայց այսօր
թարգմանութիւնչ եւ անոր մեկնութիւնը,

կացիի քերականութեան հասած4:
Դաւիթ Քերականի անունով մեզի . .

Սակայն Խաչի ճառը, մեր կարծիքով, կը պատկանի Զ. դարու

վերջերուն կամ Է. դարու ակիզբներուն, քանի որ ան դրուած է Հա

յոց կաթողիկոսութեան երկուքի բաժնուած շրջանի մը,
յայտնած
ինչպէս

կ՝ըսուի նախաբանին մէջ: Այս մասին <<Բազմավէպ>>ի մէջ
Եկեղեցւոյ

ենք մեր փաստերը, Դաւիթ Ներդինացիին վերագրելով

մասին ճառն այ5: անունով հե-
Եօթներորդ դարուն ալ ունինք Դաւիթ Փիլիսոփայ

ալ հասած
դինակ մը՝ որմէ երեք դաւանաբանական

Անաստաս
գրութիւններ

Կաթողիկոսի հրամա
են. մին՝ գրուած նոյն ժամանակի

(688-692) ուղղուած, իսկ
նով (661-667), .եւ միւսը՝ Աշոտ իշխանի

<<Ընդդէմ Հերձուածողաց>> կոչ
երրորդը՝ ընդհանուր վերնագրով

հետեւելով Չամչեանի* Դաւիթ փի-
ուած: Հ. Գ. Զարբհանալեան,

Բագրեւանդացի կոչուած հեղինակին
լիսոփան ուղած է նոյնացնել

Հայաստան ղրկուած անձ մը,
հետ, յիշուած Սեբէոսի մօտ, իբրեւ

(642-668), որպէս զի քաղկեդոնա-
Կոստանդին կայսեր հրամանով

տար: Ահա Սեբէոսի խօս-
կան հարցին շուրջ լուսաբանութիւններ

Երկեր (Թարգմանութիւն, Թառաջաբան, եւ ծանօթագրու=
3. ԴԱՒԻԹ ԱՆՅԱՂԹ,

Ս. ԱՐԵՒՇԱՏԵԱՆԻ), Երեւան, 1980 :

4. ՄՈՒՐԱԴԵԱՆ
թիւններ Ս

Ն., Դիոնիսիոս Թրակացու քերականութեան թարգմանիչի
3, 68-87:

եւ

մեկնիչի հարցը, <<աստումա=բանասիրական
անտիպ

Հանդէս>,
մէկ ճառը,

1980,
<<Բազմավէպ>,
թիւ էջ

ՃԺԴ
5- ԱՆԱՆԵԱՆ Հ. Պ., Դաւիթ Անյաղթի

(1956), էջ в3-69, 89-94:
հին դպրութեան, Վենետիկ,

6. ԶԱՐԲՀԱՆԱԼ ԱԱՆ Հ. Գ., Պատմութիւն
Պատմութիւն

հայկական
Հայոց, Բ, էջ 342-350 :

1897, էջ 454-5: Հմմտ. ՉԱՄՉԵԱՆ,
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12 Հ. ՊՕՂՈՍ ԱՆԱՆԵԱՆ 1981

քերը. <<Եւ էր անդ այր մի ի Բագրեւանդ դաւառէ, ի Բագաւան գեղջէ,
որ էր ուսեալ ղարուեստ փիլիսոփայութեան եւ անուն նորա Դաւիթ:
Զսա հրամայեաց արձակել ի Հայա, զի երթեալ ի բաց հատցեն զհա
կառակութիւն>>7: Գ. Յովաէփեան, որ հրատարակած է այդ գրութիւն=
ները, կը համարի՝ թէ սոյն Դաւիթ Փիլիսոփան՝ Հարքացին ըլլայ,
ինչ որ Ստ. Սիւնեցիի <<Յաղազս անապականութեան>> գրութեան մէջի
մէկ վկայութենէն կը հետեւցնէ8:

Հուսկ ունինք Դաւիթ թարդման Տարօնացին, որ Դամասկոսի
մէջ, Համազաապ Կիւրապաղատի (658-661) հրամանով թարգմանած
է Ս. Բարսեղի <<Ի ծնունդ Փրկչին>> ճառը, ինչպէս կը կարդանք սոյն
ճառին վերջաւորութեան դտնուող յիշատակագրութեան մէջ. <<Դա-

ւիթ Թարգման Տարաւնացի ղճառս զայս յետոյ դարձայց ի յունէն
ի հայ բարբառ ի Դամասկացւոց քաղաքին, հրամանաւ Համազաս-

պայ Կիւրապաղատի, Մամիկոնէնից Տեառն. եղիցի աւրհնութիւն
Տեառն վերայ նոցին>>9: Ուրեմն այս հեղինակն ալ Է. դարուն աւ
պրած ու գործած է, ինչպէս նախորդ հեղինակը: Այդ երկուքը թէ-
պէտ ժամանակակից, բայց մին Բադրեւանդացի նկատուած, իսկ
միւսը Տարօնացի յորջորջուած, երկու տարբեր անձեր կը թուին ըլ
լալ, քանի որ երկու գաւառները՝ երկու տարբեր նահանգներու մէջ
կը գտնուին, առաջինը Արարատեան նահանգին մէջ, իսկ երկրորդը՝
Տուրուբերան: Հարքացի եւ Տարօնացի Դաւիթներու նոյնացումն ալ
դժուարաւ կարելի է ընդունիլ, ենթադրելով հանդերձ՝ որ երկու
մականունները յայտարարող գաւառներու անունները պատկանին մի
եւնոյն նահանգին, այսինքն Տարօնը նկատուի նահանգի անուն՝ ուր
կը գտնուի Հարք գաւառը. հետեւաբար միեւնոյն անձը անգամ մը
նահանգի անունով յիշուած, անգամ մըն ալ գաւառի անունով: Այ-
տուհանդերձ Հարքացիի եւ Տարօնացիի նոյնութեան հարցը կը մնայ
ապացուցանելի:

Դաւիթներու մասին եղած այս ենթադրութիւնները կը կարծենք
թէ կրնան անդրագոյն լուսաբանութիւն եւ սաստ գտնել, յիշեսոլ
հեղինակներուն գրութիւններու ներքին, այն է լեզուական :կամ գա-
ղափարախօսական, քննութեամբ: Ահա այս՜նպատակով կ՝ուզենք հոս
եւ յաջորդաբար հրատարակել տնոնց գրութիւնները: Ու նախ կը
սկսինք Դաւիթ Տարօնացի Թարգմանին կատարած Ս. Բարսեղի յի-
շեալ ճառին հրատարակութեամբ: Ս. Բարսեղի գործերուն հայերէն
թարգմանութիւնները մեր մատենագրութեան մէջ <<Նուրբ Գիրք>>երու

7. ՍԵԲԷՈՍ, Պատմութիւն, Հրտ. ԱԲԳԱՐԵԱՆ Գ. Վ., Երեւան, а979, էջ 148:
8. ՅՈՎՍԷՓԵԱՆ Գ., Դաւիթ Փիլիսոփայ Հարքացի Է. դարու մատենագիր, <<Արա

թատ>, Խ (1907), -էջ 81-93, 274-280 - ԽԱ (1908), էջ 203-216 :

9. Հմմտ. մեր հրատարակութեան մէջ յիշատակարանը:
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են հետեւեալ ձեւով. <<Բարաեղին ա) Վեցօր-
շարքին մէջ դասուած

Հարցողաց>>: <<Ի ծնունդ փրկչին ճառ>ը կը
եայն, բ) Պահոցն,

կոչուած
գ)

հաւաքածոյին մէջ, որմէ հնագոյն ձեռա-
գտնուի Պահոց

Ս. Ղազարու Մատենադարանին մէջ, մագաղա--
գիր մը կը գտնուի

գրով, Հայոց նոր թուականին ՁԸ տարին (1173):
թեայ, երկաթագիր

այն բացատրութիւնը թէ <<յետոյ դարձոյց ի
Յիշատակագրութեան

հարց կը դնէ թէ արդեօք Դաւիթ միայն
յունէն ի հայ

թարդմանած
բարբառ>>

էր՝ թէ ամբողջ ճառերու հաւաքածոն նախ,
ա՞յս ճառը

մնացած <<Ի ծնունդ Փրկչին>> ճառին հանդիւ
եւ ապա անկէ դուրս

թարգմանած: Զարբհանալեան հակամէտ է միայն
պելով՝ ան ալ

թարգմանութիւնը վերագրել Դաւիթին, մնացածները
յիշեալ ճառին

նախապէս թարգմանուած 10: Այս Դաւիթն ալ կը հա
համարելով

Բագրեւանդացիին հետ նոյն անձն ըալ:այ: Հարցին լուծումը
մարի՝ թէ

ունի, ինչպէս ըսինք, ներքին լեզուական քննութենէն,
միշտ կախում

համար կը ձեռնարկենք այս ճառին հհատարակութեան:
որուն

<<Պահոց>> Գիրքը, կամ Ս. Բարսեղի. ճառերուն հայերէն թարդ-

մանութեան հաւաքածոն, կը պարունակէ նախ 18 ճառական գրու-

որոնցմէ վերջինն է մեր հրատարակած <<Ի

ճառին
Ծնունդ Փրկչին>>

հետեթիւններ,
ճառը, վերոյիշեալ յիշատակագրութեամբ: Սոյն կը

եւ Բար-
երկու տրամախօսական գրութիւններ, մին՝ Ապողինարի

Ապաւին
միւսը՝ Գրիգոր Աստուածաբանի եւ Բարսեղի

Աստուածաբանի,
միջեւ:

Ոպ-սեղի >
կու գան չորս նամակներ՝ ուղղուած Գրիգոր

երէցին:
տիմոսի, Եւսեբիոս եպիսկոպոսի եւ Դիոդոր Անտիոքացի

Այսքան
Հուսկ՝ ութ այլ ճառական եւ ներբողական

մը
գրութիւններ:

նախնական ըլլալ չի
այլազան նիւթերով կազմուած հաւաքածոյ

դասաւորուած ամբողջութիւն
թուիր, այլ յետագային հաւաքուած ու

իրեն ծանօթ գրութիւնները
մըն է, ուր հաւաքողը՝ Ս. Բարսեղի

հաւաքածոյէն դուրս հասած ճառա-
քովէ քով բերած է: Իսկ այս

թարգմանուած կամ իրեն վեւ
կան գրութիւնները անշուշտ վերջէն

րագրուած գրութիւններ կրնան ըլլալ:
հետեւի՝ որ Պահոց գիրքին մէջ

Այս մեր նկատողութենէն կը
զանազանել, որոնցմէ առաջին

երեք տեսակի գրութիւններ
ճառական
կրնանք

հանդամանքով: Ուստի ծան-
18 հատը եւ վերջին ութը՝

կը կարծենք թէ այդ ամբողջ խումբը
րանալով առաջին 17ին վրայ՝

ըլլայ, եւ Բարտեղի ճառերուն
միեւնոյն շրջանին թարգմանուած

Իսկ 18րդը, որ <<Ի Ծնունդ Փրկչին>>
առաջին հաւաքածոն կազմած:է՝ Դաւիթ Տարօնացիէն՝ քետոյ, Դա-
ճառն է, եւ թարգմանուած

առաջին հաւաքածոյին մէջ ստած է նախ. մինչ
մասկոսի մէջ, այս

յաջորդաբար մտած ըլլլալու են հաւաքածոյին
միւս գրութիւնները

10- ԶԱՐԲՀԱՆԱԼԵԱՆ Հ. Գ., Անդ, էջ 465:
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մէջ. եւ այապէս ներկայիս՝ Ծննդեան ճառը կը գտնուի հաւաքածու
յին մէջտեղերը:

Հ. Ն. Ակինեան խօսելով այս նիւթի մասին, հարց կը դնէ թէ
ի՛նչպէս գիտէր Դաւիթ՝ թէ Ս. Բարաեղի հաւաքածոյին մէջ չկար <<Ի

Ծնունդ Փրկչին>> ճառը, երբ անոր հանդիպեցաւ Դամասկոսի մէջ1.
որուն պատասխանը, սակայն, չի տար: Մեզի համաձայն Դաւիթի
ծանօթ էր արդէն Ս. Բարսեղի ճառերուն հաւաքածոն, կա՛մ զանոնք
կարդացած ըլլալուն համար, կամ ալ՝ որովհետեւ ին,քն էր անոնց
թարդմանը, եւ գիտէր թէ յիշեալ ճառը սաս չէր կաղմեր նոյնիսկ
իրեն ծանօթ Ս. Բարսեղի յունարէն հաւաքածոյին: Եւ կարծես այս
պատճառով ... Բարսեղի յունարէն գործերուն հրատարակողը՝ իր
յառաջաբանին մէջ կը տարակուսի յիշեալ ճառին հարազատութթան
վրայ եւ իր հրատարակութեան յաւելուածին մէջ կը զետեղէ, ծա
նուցանելով թէ այս մասին մէջ դրուած ճառերը Հայրապետին հա
րազատ գրութիւնները չեն12:

<<Ի ԾՆՈՒՆԴ ՓՐԿՉԻՆ>> ՃԱՌԸ

Հակառակ անոր որ ԺԸ. դարու հրատարակիչ հեղինակը անհաւ

րազատ նկատած էր <<Ի Ծնունդ Փրկչին>> ճառը, յետագային հայրա-
խօսները զայն Ս. Բարսեղի հարազատ գրութիւններուն մէջ դասած
են13: Ուատի մենք ալ՝ իբրեւ հարազատ գրութիւնը Ս. Բարսեղի՝
կը հրատարակենք անոր հայերէն թարգմանութիւնը, զոր Դաւիթ
Տարօնացին՝ Դամասկոսի մէջ գտնելով, իր ուրախութիւնը յայտնած
էր Համազասպ իշխանին, եւ աա իբրեւ գրականութեան մեկենաս՝
Դաւթի պատուիրած էր որ թարգմանէ, ինչպէս որ դարձեալ իր հրա
մանով՝ Անաստաս վարդապետը Երուսաղէմի հայոց վանքերուն մա
սին տեղեկագրութիւն մը պատրաստած էր14:

Յիշեալ այս ճառը խօսուած է Ծննդեան կամ լաւ եւս Յայտնու-
թեան մը առթիւ: Ունի նախաբան մը՝ ուր Կեսարիոյ Հայրա-
պետը, իրեն յատուկ գաղափարախօսութեամբ, կը խորհրդածէ՝ թէ
Քրիստոսի առաջին եւ իւրայատուկ, ծնունդը, անոր աստուածութեան
ծնունդն էր, որու մասին Բարսեղ կը յանձնարարէ լռութիւն եւ մեր

11. ԱԿԻՆԵԱՆ Հ. Ն., Անդ, էջ 305:
12. JULIAN GARNER, Sancti BASILII Opera Omnia, Parisiis, 1722, t. II,

p. XV-XVII, 583.
13. GRIBOMONT J., Patrologiae Graecae ad editionem operum s. Basilii

Magni Introductio in Tomum 31, p. 7; QUASTEN, Patrologia, III,
p. 316.

14. ԱԼԻՇԱՆ Հ. Ղ., Հայապատում. Պատմիչք եւ Պատմութիւնք Հայոց, Վենետիկ,
1901, փոքդ., էջ 17@:

մտքին պատուիրել որ չքննէ ջայն : Արիոսական աղանդին իբրեւ
ընդդիմախօս՝ ան առիթը չի փախցներ ըսելու. <<Մի՛ ասեր թէ ծնաւ,

ապա ոչ էր>> եւ թէ <<Ծնաւ ասացի, որպէս զի զսկիզբն նորա եւ
զպատճառն ցուցից, եւ ոչ եթէ որպէս ժամանակաց վերջին գոլ
զՄիածինն յանդիմանեցից>>: Բայց այս ընդդիմախօսութիւնը շուտով
կը փակէ, ըսելով թէ <Քանզի մոռացայ՝ յորմէ փախեայ, եւ յայս
իւրովաբար եկեալ ածայ ի բանից հետեւողութենէ>>: Նոյն այս լը
ռութիւնը վերջաբանին մէջն ալ կը յանձնարարէ, ըսելով. <<Լռեսցեն

ասելորդքն յեկեղեցւոջ Աստուծոյ՝ փառաւորեսցի հաւատն. մի՛ խու
զեսցին որ ինչ վռութեանն իցեն>15:

Ապա դառնալով Քրիատոսի մարդկային ծննդեան աւետարանա-
կան պատմութեան, կը խորհ,րդածէ մարդեղութեան խորհուրդին
վրայ աստուածաբանական գեղեցիկ գաղափարներով, բնաբան առ-
նելով Աւետարանի խօսքերը: Այսպէս Մատթէի Աւետարանին խօսքը՝
թէ <<Խաւսեցեալ զմայր նորա Մարիամ Յովսէփայ, եւ նախ քան
զգալ առ միմեանա գսաւ յղացեալ ի Հոգւոյն արբոյ>16, առիթ կու
տայ Հայրապետիս Տիրամօր կուսութեան աստուածային պարգեւի
մասին խօսելու եւ փաստարկելու: Ուստի կը շեշտէ թէ ան <<Ե՛ւ կոյս,
եւ առն խաւսեցեալ... որպէս զի եւ կուսութիւնն պատուեսցի, եւ
ամուսնութիւնն մի՛ յոռասցի>>17: Եւ փաստելու համար անոր կու-
սական մայրութիւնը, կը յիշէ Եսայի մարգարէին նախագուշակու-

թիւնը. <<Ահա կոյս քղացի եւ ծնցի որդի>>8, եւ անոր դէմ հինէն եւ
լած առարկութիւնը՝՝ թէ եբրայեցերէնի մէջ կոյս բառին տեղ երի-
տասարդուհի գրուած է, կ ըսեն հրեաները: Արդ Հայրապետը անոր

պատասխանը կու տայ մարդարէութեան բնագրին ամբողջական ըն-
թերցումէն ու պարագաներէն, ճշտելով՝ թէ Եսայի իր այս խօսքը
Աստուծոյ կողմէն իբրեւ նշան տուած էր Աքազ Հրէից արքային:
Արդ, սովորական դէպք մը, որ ամէն օր կը պատահի, կ՝ ըա է Ս.
Բարսեղ, չէր կրնար ոչ մէկ պարագայի աստուածային նշան համար
ուիլ, այսինքն աղջկան մը յղութիւնը եւ ծննդաբերութիւնը, ինչպէս
կ՝ուզեն հաակնալ հրեաները: Այլ, կը պատասխանէ Բարսեղ. <<Ետ

եւ նա զնշանն : Նշան անկարծելի եւհրաշական եւ կարի ի հասարակաց
բնութենէ այղափոխեալ՝ մի եւ նոյն կին եւ կոյս եւս մայր, եւս ի
սրբութեան կուսութեան մնալով, եւ զորդեծնութեան աւրհնութիւն
ժառանգելով>>19: Ասկէ զատ Ս. Հայրապետը բնագրական փաստ մըն

15. Հմմտ. մեր հրատարակութեան, տող 17, 21, 26, 331:
16. Մտթ. Ա, 18:
17. Աստ, տող 99-100 :
18. Ես. Է, 11.
19. Աստ, տող 170-174:
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ալ կը բերէ Ս. Գիրքի ուրիշ մէկ տեղէն20, ուր երիտասարդուհի բառը
այսինքն մի եւ նոյն եզրը առնուած է իբրեւ կոյս:

Ուրիշ առարկութիւն մըն ալ Աւետարանի խօսքերէն առնուած է,
ուր կ՝ըսուի. <<Ոչ գիտէր զնա մինչեւ ծնաւ զորդին իւր զանդրա-

նիկ>> 21, որմէ կ՝ուզէին հետեւցնել ոմանք՝ թէ Մարիամ, Յիսուսի

ծնունդէն յետոյ, ուրիշ որդիներ ալ ունեցած ըլլայ բնական օրէնքով=

Ասոր Ս. Բարսեղ կը պատասխանէ. <<Թէպէտ եւ ոչինչ զբարեպաշ-

տութեանն բան եղծանէ>>, սակայն, <<վասն ոչ ընդունելոյ քրիստոսաւ

սիրացն զայսպիսի լուր՝ եթէ դադարեաց երբեք Աստուածածինն ի

կոյսն լինելոյ>>22, բաւարար է ասիկա իբր վկայութիւն յիշեալ վար-
դապետութեան համար: Եւ դարձեալ կը բացատրէ թէ մինչեւ-ը ժա-

մանակի սահման չի ցուցներ, այլ անորոշ բան մըն ալ կրնայ նշա-

նակել, ինչպէս Յիսուսի այն խօսքին մէջ՝ թէ <<Ահաւասիկ ես ընդ
ձեզ եմ մինչեւ ի կատարած աշխարհի>>23: Ս. Բարսեղ կը պատճաւ

ռաբանէ. <<Ոչ եթէ յետ յաւիտենիս այսորիկ ոչ է հանդերձեալ լինել

ընդ սուրբս իւր Տէրն, այղ խոստումն յարակայիս ոչ է խափանումն

հանդերձելոյն>>24:
Նմանապէս անդրանիկ բառին իմաստը ճշտելով, կը փարատէ

նոյն առարկութիւնը՝ ըսելով թէ <<Ոչ ամենայն իրաւք անդրանիկն

առ ի վերջածնիցեալս ոմանս ունի համեմատութիւն, այղ որ ընդ

առաջին բանայ զարգանդ՝ անուանի անդրանիկ>>25: Հուսկ կը յիշէ
կեղծ աւետարաններէն հասած աւանդութիւն մը՝ Զաքարիայի ըս-
պանութեան մասին՝ թէ ան որովհետեւ Տիրամայրը Յիսուսի ծնուն-

դէն յետոյ կոյսերու մէջ դասած էր, անոր համար է որ հրեաները

բարկանալով՝ զինք ապաննած են:
Ուրեմն Ս. Բարսեղ պաշտպան կը կանգնի Եկեղեցւոյ հնագոյն

եւ հարազատ վարդապետութեան՝ թէ Մարիամ, Յիսուսի մայրը,

<<մայր եւ կոյս>> էր միաժամանակ եւ թէ կոյս մնաց Յիսուսի ծնուն-

դէն յետոյ ալ, ինչպէս կ՝երգեն մեր շարականները. <<Երիս խոր--

հուրդս սոսկալիս քեզ տեսանի Աստուածածին, յղութիւն անսերմ-

նական, ծնունդ անարատ, կուսութիւն յետ ծննդեան մնալով անաւ

պական>>26: Եւ նաեւ հնագոյն երգին համաձայն, որ Ս. Թովմաս աւ

ռաքեալին կը վերագրէ մեր եկեղեցական աւանդութիւնը, եւ զոր

կերգենք <<Ս. Աստուած>> երեքսրբեան երգէն յետոյ. <<Փառաւորեալ

20. Բ Օրէնք, ԻԲ, 28, 29:
21. Մտթ. Ա, 25:
22. Աստ, տող 192, 194:
23. Մտթ. ԻԸ, 20:
24. Աստ, տող 201:
25. Աստ, տող 205:

Գ. տուն:
26. Շարական, Մեծացուսցէ ԴՁ, <<Անարատ Տաճար>>,

...
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եւ օրհնեալ միշտ սուրբ կոյս Աստուածածին Մարիամ>>27: Այս դա-
ւանանքը դարերէ ի վեր Հայ Եկեղեցին՝ Ընդհանրական Եկեղեցիին
հետ կը դաւանի, հիմնուած Ս. Հայրերու աւանդութեան վրայ: Աս--

ահա կարեւորութիւնը - Ս. Հայրերու գործերուն հրատարակու-

թեան եւ ուսումնասիրութեան, այժմէացնելու համար մեր ալ նախ-

նիքներու աստուածաբանական գիտութեան ծանօթութիւնը:
Ճառին երկրորդ մասը նկատի կ՝առնէ Մոգերու գալստեան պատ-

մութիւնը: Կը խորհրդածէ մոգերու առաջնորդ աստղին մասին, որ
իւրայատուկ երեւոյթ մը ունէր, քան բնական աստղ մը ըլլար, քանի

որ մոգերը իբրեւ աստղագէտներ լաւ գիտէին զանազանել աստղերու
տեսակները, շարժունները եւ անշարժները. ուստի հիացած այս նոր
տեսակ աստղէն՝ հետեւեցան անոր, որ շարժուն էր՝ այնու որ
արեւելքէն զիրենք առաջնորդեց, եւ թէ՛ կայուն՝ որովհետեւ Բեթ-
զեհէմի մէջ կանգ առաւ, հոն ուր Յիսուս ծնած էր: Ու մոգերը իմաւ
ցան անոր աստուածային ծագումը եւ երկրպագեցին իբրեւ Աստու
ծոյ: Այս իմաստով ալ իրենց նուէրները տուին, ոսկին՝ իբրեւ
թագաւորի, զմուռսը՝ իբրեւ անոր մահուան գուշակում, եւ կըն-
դրուկը՝ իբրեւ Աստուծոյ: Յորդորական վերջաբանով կը փակուի
ճառը:

<<Ի ԾՆՈՒՆԴ ՓՐԿՉԻՆ>> ՃԱՌԻՆ
ՀԱՅԵՐԷՆ ԹԱՐԳՄԱՆՈՒԹԵԱՆ ԼԵԶՈՒՆ

Ներկայ ճառին հայերէն թարդմանութիւնը կատարուած է, ինչ-
պէս տեսանք, Է. դարու կէսերուն, երբ յունաբան դպրոցին երրեակ
խումբերը իրենց գործունէութեան շրջանը լրացուցած էին. հետեւ

ւաբար այս թարգմանութիւնը բնականօրէն յունաբան լեզուի ազդեւ

ցութեան տակ պէտք էր ըլլալ:
Հայկազեան բառդիրքի յառաջաբանին հեղինակը, որ Ս. Բար-

սեղի գործերուն բոլոր հայերէն թարգմանութիւնները օգտագործած
է բառդիրքին համար, հետեւեալ դատաստանը կ՝ընէ՝ անոնց հայե--

րէն լեզուին նկատմամբ եւ թարգմանութեան շրջանին վերաբերեալ.
<<Այս ամենայն ընդհանրապէս են թարգմանութիւնք նախնեաց ի Ե.
ղարու. բայց կան եւ ի նոսա ինչ ինչ թարգմանեալ ի Զ. եւ Է. դարս
տարապայման հելլենաբանութեամբ , զոր յայտ առնեն վկայութիւնք
յառաջ բերեալք ըստ բառից>>28:

Աւգերեանի այս խօսքերը անշուշտ կը վերաբերին Ս. Բար-
սեղի Վեցօրեայ ճառերուն ալ, որոնց թարգմանութիւնը Ե՛ դարուն
կատարուած է: Իսկ Զ. եւ Է. դարերու հելլենաբան թարգմանու-

27. Ժամագիրք:
28. Նոր Բառգիրք Հայկազեան Լեզուի, Վենետիկ, 1836, Յառաջարան, էջ 10:

2.- ԲԱԶՄԱՎԷՊ 1981 մե ԱԶԳԱՅԻՆ

ԼԱՄԱՐ
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թեան կը պատկանին մնացեալ դործերուն <կամ ճառերունը: Ասոնց
մէջէն <<Ի Ծնունդ Փրկչին>> ճառը արդէն թուականով եւ հեղինակով
յայտնի է եւ կը պատկանի Է. դարուն: Բայց քննութեան կարօտ է
թէ մնացեալ գրութիւններէն (Ճառեր կամ <<Գիրք Պահոց>>ը եւ <<Գիրք
Հայցողաց>>ը) որո՞նք Է. դարուն եւ որոնք Զ. դարուն համարելի են:
Այս քննութիւնը կը դիւրանայ յիշեալ գործերուն հրատարակու-
թեամբ: Ուստի մեր այս հրատարակութեամբ կը յուսանք նպաստած

ըրլալ մասամբ սոյն քննութեան, քանի որ <<Ի Ծնունդ Փրկչին>> ճառը,
իր հեղինակի եւ ժամանակի որոշ պարադաներով, համեմատութեան
եղր կլնայ ծառայել Քարաեղի միւս գործերուն թարդմանութեան Ժա-
մանակը որոշելու տեսակէտէն, ինչպէ.ս նաեւ տարբեր մականուննե-
րով յիշուած Դաւիթներու ինքնութեան բնորոշումի կողմէն:

ԼԵԶՈՒԱԿԱՆ ՔՆՆՈՒԹԻՒՆ

Դաւիթ Տարօնացիի լեզուն յունաբան շրջանի լեզու է, ինչ որ
յայտնի է թէ՛ յունարէնի նմանողութեամբ կերտուած ածանցաւոր
բառերու եւ թէ՛ շարադասութեան յունական ձեւաւորման հետեւու
ղութենէն:

Յունարէնի վրայէն ձեւուած ածանցաւոր նորակերտ բառերն են.

ԱՌԿԱՅԱՆԱՄ (տող 257)
ԱՌՎԿԱՅ ԵՄ (տ. 231) троорартирею
ԱՐՏԱԳՐԵՄ (տ. 178)
ԱՐՏԵՐԵՒՈՒԹԱՆԱՄ 64)
ԲԱՂԿԱՑՈՒՄՆ (տ 140)
ԲԱՑԱՅԱՅՏԵՄ (տ. 151)
ԳԵՐԱԶԱՆՑՈՒԹԻՒՆ (տ. 83)
ԳԵՐԱՇԽԱՐՀԻԿ (տ. 297) бтерхборкос
ՀԱՄԱԿԱՌՈՒՑԵԱԼ -(i.. 144)
ՅԱՐԱԳԱՅՈՒԹԻՒՆ (տ. 74) scoppoualo
ՅԱՐԱԿԱՑ (տ. 203)
ՆԵՐԳՈՅ (տ. 73) Evordpxos
ՆԵՐԿԱԼՈՂ (տ. 71) хостоскратею
ՆԵՐԿԱՅԱՆԱՄ (տ. 109)
ՆԵՐԿԱՑՈՒՑԱՆԵՄ (տ. 40)
ՆԵՐՉԱՐՉԱՐԵԼԻ (տ. 315)
ՇԱՐԱՄԵՐՁԵԱԼ (տ. 306) avvoq%els
ՊԱՐԱԳՐԱԿԱՆ (տ. 273) meplypastros
ՎԵՐԱԲԵՐՈՒԹԻՒՆ (տ. 279)
ՎԵՐԱԾՈՒԹԻՒՆ (տ. 73)

Յունարէնէ կաղմուած նորակերտ բառերն են -

ԱՆԲԱՐԵՓՈՐՁ (տ. 18)
ԱՆԿԱՏԱՐԵԼԱԿԻՑ (տ. 301) douvteXis
ԱՆՃԱՐԵԼԻ (տ. 34)
ԲԱԶՄԱԽՈՅԶ (տ. 3) толитратром
ԲԱԶՄԱԽՈՒԶՈՒԹԻՒՆ (տ. 13) толитрауровыvт
ԲԱԶՄԵՐԳԵԼԻ (տ. 213)
ԴԺՈԽԵՐԵՍԱՆԱԿ (տ. 83)
ԵՐԵՍԱՆԱԿԱԶԱՆՑ (տ. 326)
ԶԻԱՐԴԱՊԷՍ (տ. 33) бтоообу
ԸՆԴՈՒՆԱՅՆԱԿՈԽԵՄ (տ. 23)
ԻՒՐԱԿԱՆ (տ. 1) ozxelo
ԻՒՐՈՎԱԲԱՐ (տ. 26)
ԻՒՐՈՒԹԻՒՆ (տ. 150)
ՀՆԱՐԻՄ (տ. 118)
ՃԱՐԻՄ (տ. 119)
ՎԵՐՋԱԾՆԻՑԵԱԼ (տ. 206) Entyroupevos

Ինչպէս ըսինք, մեր հեղինակը յունաբան դպրոցի հետեւորդ է,
այնու որ կը հետեւի անոր քերականական եւ լեզուական սկզբունք
ներուն, առանց սակայն պատկանելու երրեակ խումբերէն մէկուն, ու

րոնք կազմուած էին նախորդ դարերուն, այսինքն Ե. եւ Զ. դարե-

րուն: Իր կերտած բառերէն ոմանք կազմուած ըրլալով յունարէնի

վրայէն, անոնց բաղադրութիւնը, ըստ ինքեան, չունի հայերէնի մէջ
այն իմաստը՝ զոր յունարէնը ունի. ասոնք անծանօթթ են հայերէն

լեզուին, ու առաջին եւ գուցէ միակ անգամն ըլլալով հոս գործած
ուած են. ուստի իմաատն ալ մութ է եւ տարտամ:

Այսպէս. ԱՆԲԱՐԵՓՈՐՁ, գործածուած Փիլոնի գործերուն հա-

յերէն թարգմանութեան մէջ անդամ մը, կը նշանակէ՝ անախորժ,

անպատեհ: ԱՆԿԱՏԱՐԵԼԱԿԻՑ, կերտուած յունարէնի վրայէն, կը

նշանակէ՝ անկատար, աւելորդ: ԸՆԴՈՒՆԱՅՆԱԿՈԽԵՄ, նմանապէս

յունարէնէ կերտուած, կը նշանակ,՝ զուր ջանք թափել, պարապի

մէջ քալել: ԲԱԶՄԵՐԳԵԼԻ, կը նշանակէ՝ ամենագովելի: ՃԱՐԵԼ եւ
անկէ շինուած ԱՆՃԱՐԵԼԻ, կը նշանակէ՝ հնարել եւ փոխադարձաւ

բար՝ անհնար, անկարելի: Այս բառին միայն արմատական ճար եզրը
գործածուած դրաբարի մէջ այլուր եւ ժխտական ձեւերը անճար,
անճարանամ եւն. մինչ անկէ շինուած բայը եւ ածականը՝ այս թարգ-
մանութեան մէջ կը գտնենք միայն:
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Ուրեմն, վերի օրինակները ցոյց կու տան՝ թէ հայ թարգմա-
նիչը չկարենալով յունարէն բառին ճշգրիտ իմաստը գտտել, կը դիմէ՝
անոր բարդուած մասերը թարգմանելով՝ հայերէն նոր բառեր կեր-
տելու, որոնք սակայն չէին կիրարկուած նախապէս, ես. ոչ ալ յետոյ
կիրարկուեցան, իմաստի մթութեան պատճառով:

Բնական է յունաբան շրջանի յատուկ բառերու յաճախակի
կիրարկումը, ինչպէս՝ անճառելի, անասելի, անկարծելի, հրաշա-
կան, մտածութիւն, պատասխանատրութիւն, փոխատրեմ, փոխա-
տրութ-իւն, փոխատրաբար, կենցաղ եւն.: Ասոր հակառակ՝ կը գոր
ծածէ ազդեմ, ազդումն, մաշտոցեան եզրերը, փոխանակ ներգործեմ,
ներգսրծութիւն, յունաբան դպրոցի շինած ու գործածած եւ յետա-
գային ընդհանրացած բառերուն:

Շարադասութեան յունական դասաւորումն ալ ցոյց կու տայ
Դաւիթ թարգմանին ըմբռնումը եւ քերականական ղարդացումը՝ այդ
դպրոցին սկզբունքներուն համաձայն: Օրինակները հետեւեալներն
են. <<Ոչ եթէ որպէս ժամանակաց վերջին գոլ զՄիածինն յանդիմա
նեցից>> 21-23) : <<Միտք քան զիրս գոն նուազագոյնք. իսկ բան՝
քան զիմացեալսն տրպագոյն>> (տ. 29-30): <<Միտք յառաջանալ ի
բնութ-իւն անհասիցն անկարողք գոն>> (un. 32): 1<Ոչինչ անպատուա-
կանագոյն քան զասացեալս>> (տ. 106): <<Նախ զի՝ քան զամենայն ան-
բանագոյն լինի>> (տ. 162): <<Ի վերջածնիցեալս ոմանս ունի համե-
մատութիւն>> (in - 206): <<Առաջինք երկրպագութեան>> (234): Այս եւ
նման նախադասութիւններու մէջ յունարէնի նման կազմուած են ա
ծականներու բաղդատական ձեւերը, դրականին վրայ աւելցնելով
գոյն ածանցը: Նմանապէա գոմ բային գործածութիւնը յունաբան
դպրոցի քերականութեան յատուկ է: Նոյնալէս թուական ածականի
դասականը դրուած սեռականի քով յունարէնի համաձայն: Ինչ-
պէս նաեւ <<ի մարմնում, յերկաթում, երեւիւր>> հոլովները եւ լծոր-
դութեան ձեւերը յատուկ են յունաբանութեան. բայց ունի անիծցէ
դասական ձեւը:

Այս բոլորէն կրնանք եզրակացնել թէ Դաւիթ Տարօնացին՝ Է.
դարու կէսերը ապրած ու գործած, չէր պատկաներ բուն յունաբան
դպրոցի հիմնադիրներու դասին, բայց անոնց հիմնած դպրոցին հե-
ստեւորդ մըն էր եւ տեղեակ՝ այդ դպրոցի սկզբունքներուն:

ՁԵՌԱԳԻՐՆԵՐ

Մեր հրատարակութեան համար օգտագործած ենք միայն Ս.
Ղազարի Մատենադարանին ձեռադիրները:

Ա. Առաջին կամ լուն օրինակը, որ կը ծառայէ հրատարակու-

թեան իբր բնագիր, մագաղաթեայ երկաթադիր հաւաքածոյ մըն է,

I

որ կը պարունակէ Ս. Բարսեղի <<Գիրք Պահոց>> կոչուած ճառա-

խումբը:
Այս օրինակը, Մատենադարանի թիւ 251, նկարագրուած է Հ.

Բարսեղ Սարգիսեանի կողմէ, իր <<Մայր Ցուցակ>>ին մէջ՝ 314 թի
ւին ներքեւ: <<Ի Ծնունդ Փրկչին>> ճառը յիշեալ Ձեռագրին մէջ կը
բռնէ թղ. 269p-289ա : Ճառին վերջաւորութեան կը գտնուի Դաւիթ
Տարօնացի թարգմանին յիշատակադրութիւնը:

Հ. Բարսեղի նկարադրութեան մէջ29, թիւրիմացութիւն մը կայ
Ձեռագրին օրինակութեան թուականի մասին տուած մեկնութեան կամ
բացատրութեան մէջ: Մեր ձեռագրին բուն յիշատակարանին մէջ, աւ
նոր գրութեան նկատմամբ ըսուած է. <<Ի «թուականիս Հայոց > նո
րումս ՁԹ (89), իսկ Հոռոմոց ՅՂԳ (393), ի Հայրապետութեան

Տեառն Ներսիսի Հայոց Կաթողիկոսի, եւ ի թագաւորութեան Վրաց

եւ այլ բազում ազգաց Գեորդիա, որդւոյ Դեմետրէի, գրեցաւ ձե-

ռամբ Սարգաի նուաստ գրչի>>: Գրութեան տեղը նշուած է Հաղրատի

վանքը, ուր կը նստէր Բարսեղ Եպա. Անւոյ:
Հաս յիշատակուած երկու թուականները միԱմնոյն 1173 տարին

ցոյց կու տան. վասնզի Հայոց նոր թուականը՝ Սարկաւագադիր

թուականն է, որ Հաղբատի մէջ կը գործածուէր այդ շրջանին, եւ

սկսած էր 1084ին. որուն վրայ աւելցնելով 89 կ՝ունենանք 1173 տա-

րին: Իսկ Հոռոմոց կոչած թուականը ուրիշ բան չէ՝ եթէ ոչ Վրաց

քրոնիկոնը, կամ տոմարը, որ սկիզբ կ՝առնէր 780ին, որուն վրայ
աւելցնելով 393 կ՝ունենաք դարձեալ 1173 թուականը: Ներսէս Կա

թողիկոսի յիշատակութիւնը կ՝ենթադրէ որ անոր մահէն առաջ գըր-

ուած էր Ձեռագիրը, այասինքն 1173ի Օգոստոսէն առաջ: Իսկ
գործա

Վրաց

թագաւորի յիշատակութիւնը, ինչպէս նաեւ Վրաց տոմարի

ծութիւնը, կը յայտնեն թէ այդ շրջանին Հաղբատ վրացական թա--

գաւորութեան մէջ էր:
Բ. Երկրորդ օրինակը՝ թիւ 1913 ձեռագիրն է: Ան ալ հաւաքա

ծոյ մըն է Ս. Բարսեղի ճառերուն, նման Ա. օրինակին: Ասոր մէջէն

կը պակսին սակայն երկու հատը, ԺԴ եւ ԼԳ: Ձեռագրին մեծութ-իւնն

է 16,5X21: Կազմը աեւ կաշի, պարզ զարդերով:Թուղթը՝ կապտորակ

է, բայց 217ա-235բ աւելի սպիտակ: Գիրը՝ նոր շեղագիր, հաւանօ-

թէն ԺԸ. դարու օրինակութիւն: Ոչ մէկ յիշատակագրութիւն եւ ո՛չ

ալ յիշատակարան ունի, որմէ կարելի ըլլար իմանալ գրիչին, տեղ-
ւոյն եւ թուականի մասին տեղեկութիւններ: Հատորը կը բաղկա-

նայ 248 թուղթէ. ակիզբէն վեց թուղթ դատարկ թողուած է, քանի

որ Ա. ճառին ակզբնաւորութիւնը թերի է, որուն վերջաւորութենէն՝

29. Հ. Բ. ՍԱՐԳԻՍԵԱՆ, Մայր Ցուցակ Հայերէն Ձեռագրաց, Վենետիկ, 1914, Բ,
սիւն. 1257-8:
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մէկուկէս թուղթի չափ նիւթ կայ: Նմանապէս դատարկ թողուած
են 236ա-238p . հուսկ թղ. 243ա-248p :

<<Ի Ծնունդ Փրկչին>> ճառը կը դտնուի «թղ. 119բ-127ա, որուն
վերջաւորութեան կը տեսնենք Դաւիթ Տարօնացիի յիշատակադրու-
թիւնը, ինչպէս Ա. օրինակին մէջ: Ասոր ընթերցումներն ալ ընդ-
հանրապէս կը համընթանան Ա. օրինակին հետ, եւ հազիւ քանի մը
ուղղագոյն ընթերցումներ ունի, որոնցմով կարելի ըլլայ ճշտել Ա.
օրինակը: Ուղղագրական տարբերութիւնն ալ աւ-օ եւ ղ-լ գրելու
մէջն է:

Գ. օրինակը կը գտնուի ԺԳ. Ճառընտրին մէջ, այն է Ձեռ. թիւ
463, ԺԳ դարէն: Նկարագրուած է Հ. Բ. Սարդիսեանէ ,թիւ 212ի
ներքեւ30: <<Ի Ծնունդ Փրկչին>> ճառը կը գտնուի թղ. 19բ-23ա: Ունի
ընտրելագոյն ընթերցումներ եւ կը լրացնէ Ա. օրինակին մէջ սլակ
սող որոշ տողեր եւ նախադասութիւններ: Բայց այս օրինակն ալ իր
կարգին աւելի բազմաթիւ պակսող տողեր ունի:

Այս Գ. օրինակէն արտադրուած է թիւ 467 ձեռագիրը, զոր Հ. Բ.
Սարգիսեան կը նկարադրէ թիւ 224ին ներքեւ31: Յիշեալ ճառը կը
գտնուի թղ. 10ա-16p : Այս օրինակը իր դիւրին գործածելիութեան
համար ծառայած է մեր բնադրին համեմատութեան, մինչ նախորդը
իր մեծղի ծաւալին համար պարզապէս ծառայեց ատուգելու տար-
բերակները:

Դ. օրինակը, թիւ 1352 ձեռագիրը, օրինակութիւն մըն է Փա
րիզի Ազգային Մատենադարանի ղանաղան ձեռագիրներէ, կատար
ուած 1824ին: Հ. Բ. Սարգիսեան նկտրագրած է այա ձեռադիրը թիւ
210ի ներքեւ32: Մեր ճառը կը գտնուի թղ. 1բ-7ա: Այա օրինակն ալ
ընտիր ընթերցումներ ունի եւ կը համընթանայ Գ. օրինակին հետ:

Յն. Յունարէն բնագիրն 33 ալ համեմատեցինք մեր հրատարա-
կութեան հետ եւ անոր տարբերակներն ալ նշած ենք ստորեւ: Հարկ
տեսանք երբեմն ճշտումներ ընել հայերէն բնագրին մէջ՝ աւելի պար-
ղելու համար դժուարահասկնալի մասերը: Այա ճշտումները արա-
մեան տառերով ենք, քանի որ միայն յունարէնի մէջ կային,
մինչ այն ճշտումները՝ որոնք մէկ կամ միւս հայերէն ձեռագրին վը-
կայութիւնը ունէ.ին՝ պարզապէս բնագրին մէջ առած ենք ստորեւ
նշելով սրբագրութիւնը: Կան պարագաներ, ուր հայերէն թարգ
մանութիւնը կը հետեւի յունարէնի տարբեր ընթերցումներուն, ինչ

որ ցոյց կու տայ թէ ո՛րն էր հայերէն թարգմանութեան յունարէն

բնագիրը. այս պարագան ալ ստորեւ նշուած է Յն. այլ օրինակ աւ

սութեամբ: Յն-ի տարբերակները սովորաբար հայերէնով նշած ենք,
երբեմն ալ յունարէնը դրած ենք, ուր որ օգտակար էր ախալին պատ
ճառը՝ վեր հանելու համար:

Ամփոփելով՝
Ա.- թիւ 251 ձեռագիր, թղ՝ 269p-289ա:
Բ.- թիւ 1913 ձեռագիր, թղ. 119բ-127ա:
Գ. թիւ 463 ձեռագիր, 15բ-23ա:
Դ._ թիւ 1352 ձեռադիր, թղ՝ 1ր-7ա:
Յն. Յունարէն բնագիր: Migne, P.G. t. 31, col. 1457-76.

ՀԱԲ. Հայերէն Աստուածաշունչ Բագրատունի, Վե-

նետիկ, 1860 :

Հետեւեալ նշանները ցոյց կու տան.

+ կաւելցնէ, չունի, ] կը փոխէ, - կը տեղափոխէ:

<<Ի ծնունդ Փրկչին>> ճառին հայերէն գրաբար բնա-Ս. Բարսեղի
հրատարակենք անոր աշխարհաբար թարգմանութիւ-

դրին
նը,

դիմաց
հարկաւոր

կը
նկատեցինք թէ՛ դիւրացնելու համար գրաբարի՝

քիչ մը
որ

խրթին բնագրին հասկացողութիւնը, եւ թէ ծանօթացնելու

համար Ս. Բարսեղ հայրապետը ասելի ընդարձակ շրջանակի մը,

անոր մահուան ԺԶ. դարադարձին առիթով, զոր գիտական ու եկեւ

ղեցական աշխարհը վերջերս յիշատակեց հանդիսաւոր
հետեւելով

կերպով=
գրաբարին,

Մեր թարգմանութիւնը կատարեցինք
սակայն աչքի առջեւ ունե-

ջանալով անոր բառամթերքը գործածել.
թարգմանութեան հետ, ճըշ-

ցանք յունարէն բնագիրն ալ լատիներէն
թերի եւ անճիշտ մասերը:

տելով եւ ուղղելով յաճախ գրաբարի

Հ. Պ. ԱՆԱՆԵԱՆ

30- Հ. Բ. ՍԱՐԳԻՍԵԱՆ, Անդ, էջ 203-5 i

31. Անդ, սիւն. 385 :
32. Անդ, սիւն. 189-190 :
33. Migne, P.G. t. 31. col. 1457-1476.
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ՆՈՐԻՆ ՍՐԲՈՅ ԲԱՐՍՂԻ ԵՊԻՍԿՈՊՈՍԻ

Ի ԾՆՈՒՆԴ ՓՐԿՉԻՆ

ՃԱՌ ՍՈՒՐԲ ԲԱՐՍԵՂԻ
ՔՐԻՍՏՈՍԻ ԾՆՆԴԵԱՆ ՄԱՍԻՆ

1. Քրիստոսի ծնունդ՝ իւրականն եւ առաջինն եւ յատուկ իւրոյ
աստուածութեանն՝ լռութեամբ պատուեսցի, եւ մանաւանդ մտածու-

թեանց մերոց ոչ խնդրել զայնսլիսիսն եւ ոչ բաղմախոյզ լինել պատ

ուիրեսցուք: Քանդի ուր ոչ ժամանակ եւ ոչ յաւիտեանս միջնորդեաց,

5 եւ ոչ աւրինակ ինչ ի վերայ իմանի, ոչ հայեցող ոք եւ ոչ առաջնորդ,
մտա-

գիա՞րդ երեւութասցին միտք, եւ կամ ղիա՞րդ սպասաւորեսցի

խոհութեանցն լեզու: Զի Հայր էր, .եւ Որդի ծնաւ: Եւ մի
ղղիարդն.
զերբն աւ

սասցես՝ թէ ուսցիս հարցմամբ, եւ մի՛ երբեք խնդրեսցես
ժամանակական

անկարելի է եւ պատասխանին: Քանզի երբն (271ա)

10 է, իսկ զիարդն՝ ոտնառական ի մարմնական յեղանակս. եւ ունիմ

ասել ի Գրոց՝ եթէ որպէս ճաճանչ փառաց եւ որպէս պատկեր ինչ

ի նախատպէն*:

2. Բայց վասնզի ոչ դադարեցուցանէ խորհուրդղ զքո բազմա-

խուզութիւնդ այսպիսեաւք պատասխանատրութեան բանիւք, ի յան-

15 ճառութիւն փառացն ապաւինիմ, եւ խոստովանիմ անճառելի դոլ խոր-

I

1. Քրիստոսի ծնունդը, հարաղատը եւ առաջինը, եւ այն որ յա-
տուկ է անոր աստուածութեան, լռութեամբ պէտք է պատուել՝ մա
նաւանդ թէ պէտք է պատուիրել մեր մտածութիւններուն որ չքննեն

ջայն եւ ոչ ալ հետաքրքիր ըլլան: Վասն զի հոն՝ ուր ո՛չ Ժամանակ

եւ ոչ դար կը միջամտէ, ոչ եղանակ կը մտածուի, ոչ տեսնող կայ
եւ ոչ ալ պատմող, ի՞նչպէս կրնայ միտքը պատկերացնել կամ ի՞նչ

կերպով կրնայ լեզուն օգտակար ըլլալ ջայն հաղորդելու: Արդ, Հայրը

կար եւ Որդին կը ծնանէր: Մի՛ ըսեր թէ ե՞րբ, այլ զանց ըրէ այս
է

հարցը. եւ ոչ ալ հարցաքննէ թէ ի՞նչպէս: Վասնզի անկարելի
ի՞նչ-

պատասխանել: Որովհետեւ ե՞րբը ժամանակ կ՝ենթադրէ,
Ս.

իսկ
Գիրքէն

պէսը՝ սահեցնող է մարմնական ծնունդի եղանակին:
է եւ պատկեր նա-

կրնամ պատասխանել թէ <<Ան փառքի ճաճանչ

խատիպին>> (Եբր. Ա, 3):
2. Բայց որովհետեւ այա պատասխանը չի դադրեցներ քու հեւ

տաքրքրութիւնդ, Անոր փառքին անճառելիութեան կը դիմեմ, եւ կը

#) Եբր. Ա, 3:

Վերնագիր: Բ. Ծնունդն: Գ. Սրբոյն Բարսղի Արքեպիսկոպոսի Կեսարու Կապաղով-

կացւոյ խաւսք ի Ծնունդ Քրիստոսի Այ մերոյ: Դ. Տն Բարողի Եպս.ի Կապ-

պադովկեցոյ ասացեալ ի Ծնունդն Քսի:
1. ԳԴ. ծնունդն: Գ. առանձինն] առաջինն :

2. Բ. լիութեր] լռութեամբ: Գ: պաշտեսցի] պատուեսցի:

2-3. ԱԳԴ. մտածութեամբք: Բ. մտածութեամը:
յոգնակի

3. ԱԲԳԴ. մերովք: Յն. մտածութեանց մերոց ( aats evvolass
առած է: Գ. զայնսլիսին:

տրական եւ ոչ գործիական, ինչպէս մեր թարգմանիչը

4. Դ. ոչ յաւիտեան եւ ոչ ժամանակ: ԱԲ. ոչ5 ԱԲ. ժամանակ] աւրինակ. ուղղ. ըստ ԳԴ Յն: ԳԴ.
ԳԴ
ի վերայ:

(Գ. հայեցողք:
հայեցող ոք առընթեր եւ ոչ պատմող: Յաւել ըստ.

Յն.
Յն:
ունի (44myobpevos

Յն. (8:7yobpevos) պատմող] առաջնորդ: Այլ օրինակ

առաջնորդ):

6-7
7-8.

9.
10.
11.
13.

13-14.
14.

14-15.

Գ.
ԱԲ.
Դ.
Դ.
Բ.
Բ.
ԱԲ.

Յն.
ԳԴ.

մտախոհուե: Դ. մտախոհութեց: ԳԴ Bն.
եւ ամի՛ զերբն ասասցես թէ ուսցիս հարցմամբ.

ջանց
յաւ.

զհարցուածն):
ըստ

երբեք] զերբն: (Յն. եւ մի՛ զերբն
Ժամանակական.
ասասցես, այլ

ուղղ.
արա

ԲԳԴ ՅՆ:
երբեմն] երբն: Ա. ժամանակ] ըստ

եղանակս: Գ. Թէ] եթէ:
ինչ: Դ. խորհուրդ: Յն. ղքո խորհրդոյդ՝ բաղմա

խորհուրդս. եդաք ըստ Գ:
խուզութիւն: Բ. ղքոյ:

Գ. բազմաքննութիւնդ: Դ. պատասխանատուուեւ
այսպիսի բան - այլ օրինակ այսպիսեաւք բանիւք:

ի յանճ.: ԳԴ Յն:
ԱԲ. յանախութիւն] յանճառութիւն: ուղղ. ըստ
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հըրդովք եւ անասերի մարդկային բայիւք գյեղանակ աստուածային

ծննդեանն: Մի՛ ասեր թէ ծնաւ՝ ապա ոչ էր, .եւ մի՛ յափշտակեր
չարագործութեամը բանից անբարեփորձ մտածութեանցդ՝ զառ ի
յաստեացա (271բ) աւրինակաց՝ քակտելով ղճշմարտութիւնն եւ աղ-

20 տեղացուցանելով զաստուածաբանութիւնն :

3. Ծնաւ ասացի, որպէս զի զսկիզբն նորա եւ զպատճառն ցուցից,
եւ ոչ եթէ որպէս ժամանակաց վերջին դոլ զՄիածինն յանդիմանե-

ցից: Բայց քո մի՛ ընդունայնակոխեսցեն միտք դերազանցելով յա
ւիտեանսն, որպէս յերիցագոյնսն քան զՈրդի, յոչ գոյսն եւ յոչ եւ

25 ղեալսն. քանզի զիա՞րդ կարեն երիցագոյն գոլ արարածք քան զարա-

րիչն իւրեանց: Քանզի մոռացայ՝ յորմէ փախեայ, եւ յայս իւրովա-

բար եկեալ ածայ ի բանից հետեւողութենէ: Արդ, թողցուք զբանս

որք յաղագա մշտնջենաւորին այնոր(272ա)իկ եւ անճառելի ծննդեանն,

զայսոսիկ ածեալ զմտաւ՝ եթէ միսոք քան զիրս գոն նուազագոյնք,

30 իսկ բան՝ դարձեալ քան դիմացեալան տրպագոյն: Ապա ուրեմն պարտ

է գիտել՝ եթէ որչափ ինչ է ի ճշմարտութենէն ի բանն անկումն.

որովհետեւ միտք յառաջանալ ի բնութիւն անհասիցն անկարողք գոն,

եւ զբանի բնութիւն գիարդապէա իմացելոցն գտանել հաւասարեալ՝

անճարելի:

35 4. Աստուած յերկրի. Աստուած յերկինս. ոչ ի ձեռն փողոյ եւ

հրոյ եւ լերին ծխելոյ եւ միգի եւ մրրկի զարհուրեցուցանելոյ զան-

ձինս լսողաց աւրինադրելով, այղ փի ձեռն (272բ) մարմնոյ ընդելաւ

բար եւ զգաւնաբար ընդ համազգեացս խաւսելով: Աստուած ի մարմ-

նում, ոչ առուածոյ գործովք, որպէս ի ձեռն մարգարէիցն, այղ բու
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խոստովանիմ՝ թէ մտքով անհասանելի է եւ խօտքով անպատմելի

Անոր աստուածային ծննդեան եղանակը: Մի՛ ըսեր թէ ծնաւ, ուրեմն

չկար. եւ ո՛չ ալ փուճ խօսքերով անպատեհ պատգամներ արձակէ,

մարդկային օրինակներէն ճշմարտութիւնը աղարտելով եւ աստուաւ

ծաբանութիւնը աղտեղացնելով:

3. Ծնաւ ըսի, որպէսզի Անոր ակիզբը եւ պատճառը ցոյց տամ,

եւ ոչ թէ Միածինը ժամանակով յետին ցուցնեմ: Բայց ոչ ալ քու

միտքդ թող փնտռէ ի զուր Որդին կանխող ժամանակներ, որոնք ոք

եղած են եւ ոչ գոյութիւն ունեցած: Որովհետեւ ի՞նչպէս կարելի է
արարածները աւելի կանուխ ըլլան քան անոնց արարիչը: Բայց

որովհետեւ
որ

ինկայ անոր մէջ՝ որմէ կը զգուշանայի, հետեւելով ինք-

նաբերաբար խօսքին շարունակութեան, ուստի թողունք անոր մըշ-

տընջենաւոր եւ անճառելի ծննդեան մասին խօսքը, մտածելով թէ մեր

միտքը աւելի տկար է քան իրողութիւնը, իսկ խօսքը դեռ աւելի ան-

յարմար՝ արտայայտելու մտածութիւնը: Ուրեմն պէտք է նկատի

առնենք՝ թէ շատ մեծ է մտածութենէն դէպի խօսք-անկումը,
հաս-

ու

րովհետեւ միտքը անկարող է անիմանալի իրերու
անհնար

բնութեան
է համ

կացողութեան ժամանել, եւ խօսքին բնութիւնը՝ որ

ւասարի մտքին որեւէ ձեւով ճանչցածներուն:

4. Աստուած երկրիս վրայ. Աստուած մարդոց միջեւ Ոչ թէ

կրակի եւ փողի միջոցով կամ մխացող լերան կամ մառախուղի եւ

մրրկի մէջէն կ՝օրինադրէ զարհուրեցնելով ունկնդրող մարդիկը,
մե-
այլ

մեր մարմնին միջոցով ընտանեբար եւ
մարմնով,
հեզաբար խօսակից

ոչ թէ օտարի
կ՝ըլլայ

ձեռ-
զի, իբրեւ ցեղակիցներու: Աստուած

16.
17.
18.
19.
21.

22.
22-23.
23.
26.

26-27.
27.

28.
29.

Գ.
ԱԲ.
Գ.
ԳԴ.
ԱԲ.
ԳԴ
Ա.

Բ.

ԲԳԴ.
Դ.
ԳԴ.

անճառելի] անասելի: ԳԴ. բանիւք: Գ. զեղանակ

մի՛ յափշ. -
չարագործութեան բանիւք: Գ. առ] զառ:

յաստեացդ: ԳԴ. քակտել: Գ. եւ աղտ.: Դ. աղտեղացուցանել:

նորա: Յաւ. ըստ ԳԴ Յն: ԱԲ. զաւրինակն] զպատճառն: Ուղղ. ըստ

Յն: Ա. ցուցից: Յաւ. ըստ ԲԳԴ Յն:
յանդիմեցից: Ուղղ. ըստ Բ:
ԳԴ. յանդիմանեցից.... յոչ եղեալսն:
քոյ: ԱԲ. միտք: Յաւ. ըստ Յն:

ԱԲԳԴ. ոչ մտռացայ: Ուղղ. ըստ Յն: Դ. փախեա: ԲԳԴ, այս:
Գ. իրաւաբար:

ԱԲԳԴ. ածային բանիս] ածայ ի բանից: Ուղղ. ըստ Յն: (Գ. յածային: Բ. ի

բանիս: Գ. բանից: Դ. բանիդ): Ա. ղբան: Բ. զբանն : Եդաք ըստ ԳԴ Յն:

որ] որք:+ ծննդեանն գոյն:
ածելով:

30.
31.
32.
33.

34.

35.

35-36.
36.
36-37.
37.
37-38:
38.
39.

Բ.
Դ.
Գ.
ԱԲ
պէս:

ԳԴ.
Դ.

ԲԴ.

Ա.

Բ.
Բ.

իսկզբան] իսկ բան: ԳԴ իսկ բան... տրպագոյն:

անկումնն: Բ: անկարօղք:
քան զբնութ-իւն] ի բնութիւն:

Եդաք ըստ Դ Յն
արդարապէս] զիարդապէս:

ԳԴ: Գ: + կամ
ԱԲ. իմացելոյն: Եդաք ըստ

ըստ Յն.
ԱԲԳԴ. անճառելի] անճարելի: Ուղղ.

+ անճ. է:
Գ. _ Ած յերկինս.+ ի յերկրի... ի յերկինս:

ԱԲ. ի ձեռս:
յերկինս: Այլ օրինակ. յերկինս:

ԳԴ. հրոյ եւ փողոյ: Գ. >
ծխեցելոյ: Գ. ծխելոյն:

ղարհուրեցուցանելոյ:
Բ. մըրրկի:

Դու զանձինս լսաւղաց
ԲԳԴ. ԱԲ. >

լսաւղաց: Ուղղ. ըստ Բ: այլ:

Բ. ընտելաբար:
համազգեայսս: Բ. խօսելով:

առուածոց: Դ, առածոյ: ԲԴ. այլ: _

Բ. սրագոյն] տրպագոյն:

Դ. անկարող:
(4тwoouv): Գ. զի արդարա-
հաւաս.; ԲԳԴ. հաւասարել:- անհնարին):

Ած յերկրի: Յն. ի մարդիկ]
Ուղղ. ըստ ԳԴ:

մրրկի... ... զմարդն:

մարմնոյ: Յաւ, ըստ Դ Յն:
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40 սակից ինքեան եւ միաւորեալ ներկացուցանելով զմարդն, եւ ի ձեռն
ազգակցին մերոյ մարմնոյն իւրոյ, ի վեր առ ինքն տանելով ջա-
մենայն մարդկութիւնս: Արդ, զիա՞րդ, ասէ, -ի ձեռն միոյ յամենեւ
տեան եկն վնասակար: Եւ ղի՞նչ աւրինակ ի մարմնում աստուածու-
թիւնն. որպէս հուր յերկաթում, ոչ փոխարկաբար, այղ փոխատրա-

45 բար՝ քանզի ոչ .եթէ արտաքոյ ինչ յիւրմէն ընթանայ հուր առ եր
:կաթ, այղ մնա(273ա)լով յըստ բնութեանն տեղւոջ՝ փոխատրէ ի նա

քիւրմէ զաւրութենէն, որ ոչ նուաղէ փոխատրութեամբն, եւ զբոլորն
լնու ընդունող: Ըստ այսմ եւ աստուածային Բան ոչ շարժեաց յիւր
մէ, <<Եւ բնակեաց ի մեզ>>: Եւ ոչ յեղումն կրեաց, <<Եւ Բանն մարմին

50 եղեւ>>1 : Ոչ երկին անապատ էր յունողէն զնա, եւ երկիր ի ծոց իւր
ընդունէր զերկնայինն:

5. Արդ, մի՛ անկումն ինչ իմասցիս աստուածութեան քանզի ոչ
փոխաբերի տեղի ի տեղւոջէ՝ որպէս մարմին, եւ մի՛ դարձեալ այ
ղայղեալ երեւութաացիս ղաստուածութիւնն եւ ի մարմին փոխար--

55 կեալ, քանզի անյեղլի է անմահն: Եւ (273p) զիա՞րդ, ասեն, ի մարմ
նական տկարութենէն ոչ լցաւ Աստուած Բանն: Ասեմք՝ թէ եւ ոչ
հուր ի յատկութեանցն երկաթոյ առնու ինչ: Սեաւ է երկաթ և ցուրտ,
բայց ասկայն հրացեալ՝ զհրոյն կերպարանս զգենու, եւ ինքն պայ
ծառանալով ոչ սեւացուցանէ զհուրն, «եւ հրանալովն ոչ ցրտացու-

60 ցանէ զրոցն - այսպէս եւ մարդկային մարմինս հաղորդելով աստուա
ծութեանն՝ ոչ փոխատրեաց ի նա զիւր տկարութիւնն: Քանղի եւ ո՞չ
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քով կը գործէ, ինչպէս մարդարէներուն միջոցով կ՝ընէր, այլ իրեն

բնութենակից կ՝ընէ մարդը եւ միանալով անոր հետ եւ մեզի ազգա
կից իր մարմնին միջոցով, դէպի վեր՝ իրեն կը մօտեցնէ բոլոր մարդ

կութիւնը: Արդ, ի՞նչպէս մէկուն ձեռքով, ամէնուն կը հասնի

պայծառութիւնը: Ի՞նչ կերպով աստուածութիւնը մարմնի մէջ կը
գտնուի: Այնպէս ինչպէս կրակը երկաթին մէջ. ոչ թէ փոխարկելով

զայն, այլ հաղորդուելով անոր: Վասնզի ոչ թէ կրակը կը ձգտի եր-

կաթին, այլ իր տեղը մնալով հանդերձ՝ իր զօրութիւնը կը հաղորդէ

անոր՝ առանց նուազելու այս հաղորդութենէն, եւ .ըը լեցնէ բովան

դակ ջայն՝ որուն ինքզինքը կը հաղորդէ: Այսպլա ալ աստուածա-

յին Բանը ինքնիրմէ չշարժեցաւ <<Եւ բնակեցաւ մեր մէջ>>, եւ ոչ փու

փոխութիւն կրեց <<Եւ Բանը մարմին եղաւ>> (Յովհ - Ա, 14) i Երկինքը

չդատարկուեցաւ, իսկ երկիրը իր ծոցը ընդունեցաւ երկնայինը:

5. Արդ, մի՛ կարծեր թէ աստուածութիւնը վար իջաւ. որովհեւ

տեւ ան չի տեղափոխուիր ինչպէս մարմինը, եւ ոչ ալ այլափոխ

ուած երեւակայէ աստուածութիւնը եւ մարմնի փոխարկուած. ու

րովհետեւ անփոփոխ է անմահը: Եւ ի՞նչպէս է, ,կ ըա ես, որ Աստուած

Բանը չվարակուեցաւ մարմնական տկարութեամբ:
բան

Կը
մը
պատասխա-

չառներ:նեմ՝ թէ կրակն ալ երկաթին յատկութիւններէն

է եւ սլաղ. եւ աակայն կրակէն շիկացած՝ կրակի կեր

սլարանք
Սեւ երկաթը

կ՝առնէ, եւ պայծառանալով՝ կրակը չի աեւցներ, եւ կրակ
հա

դառնալով՝ չի պաղեցներ բոցը: Այապէս մարդկային մարմինը
տկարութիւ-

ղորդուելով աստուածութեան՝ անոր չի փոխանցեր իր

1. Ցովհ. Ա, 14:

40.

41.
42.
43.
44.

45.
46.
47.
48.

49.
50 -

Բ
Вն.

Գ.
Գ.
Յն.
Բ.

Գ.
Գ.
ԲԳԴ.
Դ.
Բ.
ԳԴ.
Դ.
Բ.

+ ընդ ինքեան: Դ. զմիաւորեալն:
(катахттобреvоб -- ստացեալ,

ցանելով),
ազգականին] ազգակցին: Դ. մարմնոյ:
մարդկութիւն: Դ. ասի]ասէ: Գ. միոյն: Բ. յամենեսին:
պայծառութիւն] վնասակար: (лартстрао - այլ օրինակ ВлаВвром),

երկաթում: Գ. փոխարկեալ] փոխարկաբար: Դ. փոխարկել: ԲԴ. այլ՝
այղ փոխատրաբար:
քանզի ոչ եթէ : ԲԴ. արսաքս: Գ. ընթանա:
այլ: Դ. մնալ: ԳԴ. ըստ: Գ. + ի տեղւոջ: Դ. տեղւոջ:

+ ի յիւրմէ: ԳԴ. նուազի:
ընդունօղ: Դ. ընդունողն: Գ. որում] այսմ: Դ. այնմ: Բ. ածույինն:

Բանն: Ա: շարժէ: Ուղղ. ըստ ԳՅն: Բ. շարժի: Դ. շարժիւր:

ոչ: ԲԳԴ + յեղումն ինչ: Գ. ընկալաւ] կրնաց:

երկիր] երկին: Գ. երկնապատէր] երկին անապատ էր: Գ. յունողէն

զնա... զերկնայինն: Բ. երկիր ըստ] երկիրս:

Դ. կացուցանելով] ներկացուցանելով:

այլ օրինակ хатаоттодреvо5 = կացու

52.

53-54.
54.
55.
55-56.
56.
57.
58.
58-59.
59.

60.

61.

ԳԴ.
Գ.

Բ.
Բ.

Գ.
ԱԲ.
Դ.

Գ.
ըստ
ԱԲ
Դ.
Գ.

զածուեն:
տեղի: Դ ի տեղ. : Դ. եւ մի:

ԲԴ. այլայլեալ: Գ. այլայլել:

մարմինս: Դ. մարմինն: Գ. փոփոխեալ]
անհաս]

փոխարկեալ:
անմահն: Ուղղ.

Դ. փոփոխել:
ԳԴ Յն:

անեղլի: Դ. + եւ անմահ: ԱԲ. եւ
տկարութենէ: Եդաք ըստ

ըստ
ԳԴ Յն:

ԱԲ. մարմնականուենէ] մարմնական

լքաւ] լցաւ: Դ. Ածն Բան:
յատկուեց: Դ. + ի յերկ.: Դ. է:

ի յատկ. Յաւ. ըստ ԳԴ: ԳԴ.

կերպարան:
ԳԴ. պայծառանալովն: ԱԲԳ. ցրտանալովն] հրանալովն: Ուղղ.
երեւեցուցանէ] ոչ սեւացուցանէ:

Դ Յն:
ԳԴ Յն: ԱԲ - մարմինն: Եդաք ըստ Գ:

մարդկային: Յաւ, ըստ

մարմին: Գ. եւ ոչ:փոխադրելոց] փոխատրեաց:
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ստեղծականիս այսմ հրոյ հանգիտաբար տացես աղդել աստուածու-
թեանն, այղ կի՞րս ինչ արդեւք շուրջ զանախտականաւն ի մարդկա-
յինս տկ(274ա)արութենէ արտերեւութանա, եւ տարակուսես թէ

65 զիա՞րդ՝ ապականացու բնութիւնս հաղորդութեամբն՝ որ առ Աս-
սուած, կարաց զանապականութիւնն նորա ամբողջ պահել: Ուսի՛ր
գխորհուրդն. վասն այնորիկ Աստուած ի մարմնում՝ զի ասլանցէ ղոր
ջացեալն ի նմա զմահ : Եկուլ դնա մահ անգիտանալով, եւ կլեալ ծա-
նեաւ ղոր եկուլն: Եկուլ զկենդանութիւնն ընկղմեցաւ ի կենդանու-

70 թենէն: Եկուլ զմին հանդերձ ամենեքումբք եւ կորոյս ղամենեսեան
վասն միոյն - քանզի որպէսս եւ դեղոցն, որք բուժականք են, ներկաւ
լողք են ապականողացն ընտանեցեալք ի մարմնումն, եւ (274p) որ-
պէս ներգոյն խաւար ի տան՝ վերածութեամբ լուսոյ լուծանի, այս-
պէս եւ հզաւրացեալն վերայ մարդկային բնութեանս մահ՝ յարաւ

75 դայութեամբ աստուածութեանն աներեւութացաւ: Եւ որպէս ի ջուրս
սառն, որչափ ժամանակս գիշերն է եւ ստուեր ունի զխոնաւութիւնն,
իսկ ի ջեռուցանել արեդական՝ հալի ի ճառագայթիցն, նոյնպէս եւ
սահ թագաւորեաց մինչեւ ի գալուստ Քրիստոսի: Իսկ որովհետեւ
<<Երեւեցաւ շնորհն Աստուծոյ Փրկիչ>>2 եւ <<Ծագեաց արեգակն ար-

80 դարութեան>>3, <<Ընկղմեցաւ մահ ի յաղթութիւն>>4 ոչ հանդուրժեալ
եկելութեան ճշմարիտ կենդանութեան:

6. Ո՜վ խորք մեծութեան եւ մարդասիրութեանն Աստու=
ծոյ. վաան գերազանցութեան մարդատիրութեանն դժոխերասանակք
լինիմք առ ծառայութիւնն: Վասն է՞ր Աստուած ի մարդկան՝ խըն-

85 դրեմք զրանն, փոխանակ վասն պարտ գոլոյ երկրպագել քաղցրու-

նը: Ուրեմն թոյլ պիտի չտա՞ս որ աստուածութիւնը ներգործէ այս
ստեղծուած կրակին պէս, այլ կ՝երեւակայես իքու մարդկային տկա-
րութեամբ ՝ թէ կիրք ունենայ ան որ անկիր է, եւ կը տարակուսիս

թէ ի՞նչպէս ապականացու բնութիւնը, Աստուծոյ հետ հաղորդակ-

ցութեամբը, կրցաւ անոր անապականութիւնը ամբողջ պահել: Սոր-
վէ՝ ուրեմն խորհուրդը: Անո՛ր համար Աստուած մարմին առաջ, որ
պէսզի սպաննէ անոր մէջ որջացած մահը: Մահը զինքը կլլեց ան-

գիտանալով, եւ կըլելով ճանչցաւ՝ ինչ որ կլլեց: Կլեց կեանքը, եւ
ընկղմեցաւ :կեանքէն. կլլեց մէկը՝ բոլորին հետ, եւ կորուստի մատ-

նեց ամէնքը՝ մէկուն համար: Վասնզի, ինչպէս րուժիչ դեղերը մարմ-

նին մէջ՝ անոր ապականութեան վրայ կը տիրապետեն, եւ կամ ինչ-

պէս ստան մէջ գոյութիւն ունեցող խաւարը՝ լոյսին ժամանելով կը

փարատի, այսպէստ ալ մահը, որ տիրապետած էր մարդկային բնու-

թեանս վրայ, աստուածութեան դալովը աներեւոյթ եղաւ: Եւ ինչպէս

ջուրին մէջ սառը՝ մինչ դիշեր է եւ խաւար՝ խոնաւութեան վրայ կը

տիրապետէ, բայց երբ արեւը կը ջերմացնէ՝ կը հալի ճառագայթնե-

րէն, նոյնպէս ալ մահը թագաւորեց մինչեւ Քրիստոսի<<գալուստը:

Բայց <<Որովհետեւ երեւցաւ Աստուծոյ շնորհքը, որ սիրկութիւն -է>>

(Տիմ. Բ, 11) եւ <<Ծագեցաւ արդարութեան արեդակը>> (Մաղ. Դ, 22),

<<Ընկղմեցաւ մահը յաղթանակէն>> (Ա: Կոր. ԺԵ՛, 54) չկարենալով

հանդուրժել ճշմարիտ կեանքի վերահաս ներկայութեանը:

6. Ո՜վ խորութիւն Աստուծոյ բարութեան .եւ մարդասիրութեան:

Այս մարդասիրութեան գերազանցութեան պատճառով՝ Անոր ծառա

յութեան հանդէպ ապերասան ենք: Թէ ինչո՞ւ Աստուած մարդոց

մէջ է, մարդիկ կը հարցաքննեն, մինչ ալէարք էին երկրպագել բարու

2. Տիտ. Բ, 11: 3. Մաղ. Դ, 22: 4. Ա. Կոր. ԺԵ, 54:

62.
63.
64.

65 -

66-
68.

70.
71.

Գ
ԲԳԴ
ԱԲ.

ԱԲ.
ցուիս
ԲԴ.
ԳԴ.
այս

եւ
ԳԴ.
ԳԴ.

այս] այսմ: Գ. տայցես:
այլ: Բ. արդեօք: Դ. արդեաւք:

տկարութեան: Ուղղ. ըստ ԳԴ Յն: Գ. + յարիցես տկարութենէ: Գ. արդ
երկրայանաս] արտերեւութանաս: ԲԴ. արտերեւուես: ԱԲ. + տկարութեանս

տարակուսես: Եդաք ըստ ԳԴ Յն: ԱԲԴ թէ՛: Յաւ. ըստ Գ:
բնուերս] բնութիւնս հաղորդութեամբն: Ուղղ. ըստ Դ Յն: Գ. ապականա-

հաղորդութեամբ նորա] ապականացու բնութեանս հաղորդութեամբն որ:
զանապականութիւն: 67. Բ. այսորիկ:

զմահ: Յն. եկուլ դնա մահ..... վասն միոյն: Այլ օրինակ Յն. ունի

նախադասութիւնը այսպէս. Եկուլ մահ անգիտանալով. եկուլ զկենդաւ

նութիւնն, ընկղմեցաւ ի կենդանութենէ: Եկուլ զմին հանդերձ ամենե քումբք

կորոյս ղամենեսեան վասն միոյն:
զմինն : ԲԴ. ամենևքումք:
ի դեղոցն] եւ դեղոցն: ԳԴ. որ] որը:

72.
73.
74.
75.
76.

78.
80.
81-
83 -

84.
84-85.

ԳԴ.
Գ.
Բ.
ԳԴ.
Բ.

Գ.
Բ.
ԳԴ.
Bն.

մարմնոյն] ի մարմնումն:

ներգոյ: Դ. լուսոյն:
մարդկայինս բնութեան: Գ. մահն:

ջուր: Դ. > է եւ ստուեր: Գ. եւ ստուեր: Գ.
Ժամանակ: Գ. գիշերւոյն: Գ. ճառագայթից:

գխոնաւութիւն: 77. Դ. արեգականն:
79. Բ. եւ ծագ. : Դ. արեգակնն:

մինչ] մինչեւ ԲԳԴ. գալուստն:
յաղթութիւն: Դ. հանդուրժել:

յաղթուիս : ԳԴ. ի
ճշմարիտ: ԳԴ՝ կենդանուեն:

եկեալ] եկելութեան: ԳԴ.
ԲԳԴ. մարդասիրութեանն: Դ. դժոխք երս-

բարութեան] մեծութեան:

սանակք:
Դ. - առ ծառայուի լինիմք:

Յն. խնդրեն մարդիկ զրանն, մինչ պարտ էր նոցա երկրպագել քաղցրու=

թեանն :
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թեանն: Զի՞նչ արասցուք քեզ, ո՛վ մարդ, ղմնացեալն ի բարձունս
Աստուած եւ զիջեալն ընդ քեզ ոչ խնդրես, եւ զի ձեռն մարմնոյ
կաճառեալն ոչ ընդունիս , այղ թէ է՛ր վասն ընտանասցիս Աստուծոյ՝
խուզես զպատճառան: Ուսի՛ր եթէ վասն այնորիկ Աստուած ի մարմ

90 նում՝ վասնզի պարտ է.ր զանէծս մարմնոյս այսորիկ արբել, եւ ղաւ
տարացեալն Աստուծոյ ընտանեցուցանել, (275բ) եւ զանկեալն ի
դրախտէն զնոյն յերկինս դարձուցանել:

7. Եւ զի՞նչ արդեւք է գործարան տնտեսութեանա այսորիկ: Սրբոյ
Կուսին մարմին: Զի՞նչ են սկղբունք ծննդեանն: Հոգի լուրբ եւ ղաւ

95 րութիւն Բարձրելոյն հովանաւորեալ< մանաւանդ նոցին իսկ աւետա-

բանականան լուր բանից - <<Խաւսեցեալ, ասէ, զմայր նորա Մարիամ

Յովսեփայ, եւ նախ քան զդալ առ միմեանս գտաւ յղացեալ ի Հոգւոյն
արբոյ>>: Ե՛ւ կոյս, եւ առն խաւսեցեալ. պատկանաւորք առ տնաւ

թէնութեանն սպասաւորութիւն, որպէս զի եւ կուսութիւնն պատ
100 ուեսցի, եւ (276ա) ամուսնութիւնն մի՛ յոռասցի: Քանզի կուսու-

թիւնն, որպէս պատկանաւոր առ սրբութիւնն ընտրեցաւ. իսկ առն-

խաւսութիւնն՝ տկզբունք ամուսնութեան առան: Միանգամայն՝ որ
պէս զի եւ վկայ ընտանի մաքրութեանն Մարիամայ եղիցի Յովսէփ,
եւ ի դատապարտողա մի՛ մատնիչ նորին՝ որպէս պղծեցելոյ ղկու-

105 սութիւնն՝ զխաւսնայրն ունէր վարուց պահապան: Ունիմ ինչ եւ ա՛ղղ

պատճառա ասել ոչինչ անսլատուականագոյն քան զասացեալս՝ եթէ
պատկանաւոր ժամանակն առ մարդեղութիւնն Տեառն, ի վաղնջուց

թեանը Ի՞նչ ընենք քեզի, ո՞վ մարդ: Աստուած, որ երկնքի բարձրու-

թեան մէջ կը մնար՝ չես սինտռեր. իսկ քեզի իջնող եւ մարմնի միջու

ցով քեզի հետ մտերմացողը չես ընդունիր: Այլ թէ ինչո՞ւ պէտք է
ընտանենաս Աստուծոյ՝ պատճառը կը փնտռեա:

Սորվէ՛., ուրեմն, թէ անոր համար Աստուած մարմնի մէջ է, ու

րովհետեւ այս անիծուած մարմինը պէտք էր արբել, տկարացածը

ղօրացնել, Աստտուծմէ օտարացածը ընտանեցնել Անոր, եւ դրախտէն

արտաքսուածը երկինք վերադարձնել:

7. Եւ է արդեօք այս տնօրէնութեան գործիքը: Սուրբ Կոյ
մարմինը:

ի՞նչ
Ի՞նչ է ծննդեան սկզբնապատճառը: Հոգին սուրբ եւ

սին
Բարձրեալին զօրութիւնը, որ կը հովանաւորէ: Մանաւանդ թէ լսէ՛

աւետարանական աա խօսքերը. <<Մարիամ, անոր մայրը, նշանուած

էր Յովսէփի հետ. ու դեռ իրարու հետ չբնակած գտնուեցաւ,

Ս. Հոգիին ազդեցութեամբ>> (Մտ. Ա, 18): Թէ՛ կոյս եւ թէ՛ մար

դու նշանուած: Պատշաճաւոր՝ ծառայելու տնօրէնութեան, որպէսզի
Ո-

թէ՛ կուսութիւնը յարգուի, եւ թէ՛ ամուսնութիւնը չանարգուի:

րովհետեւ կուսութիւնը ընտրուեցաւ իբրես
ամուսնութեան

պատշաճաւոր
ակզբնապատ-

սրբու

թեան > իսկ նշանուած ըլլալը՝ իբրեւ
վկայ Մա-

ճառ: Միանգամայն որպէազի Յովաէփ
ան

մերձաւոր
զինքը ամբաստանողներուն

ըլլար

րիամի մաքրութեան, եւ որպէսզի
պղծուած՝ նշանածը ունէր

առջեւ չմատնուէր իբրեւ կուսութիւնը

ղերդ պահապան իր վարքուբարքին:
քան

Կրնամ ուրիշ պատճառ մաա բերել ոչ նուազ պատուական ը

5. Մտ. Ա, 18:

86.
87.
88 -

89.
90.
90-91.

91.
92.

93.

94.

Գ. քեզ: Գ. ի բարձ:
ԱԲԴ. ըստ] ընդ: Ուղղ. ըստ Գ Յն:
Գ. զկաճառեայն: ԱԲԳԴ. ե՞րբ ընտանասցիս] այլ թէ է՞ր վասն ընտանասցիս:

Ուղղ. ըստ Յն: (Գ. ընդանասցիս):
ԲԳ. զսլատճառն: Դ. թէ] եթէ: ԲԴ. այսորիկ:

ԱՐ. է] էր: Ուղղ. ըստ ԳԴ Յն:
Ա. զաւտարացեալսն: Ուղղ. ըստ ԲԳԴ = Յն. + սրբել զտկարացեալն ցաւ-

րացուցանել:
ԱԲ. Այ] JԱյ: Գ. ընդանեցուցանել:
ԱԲԳԴ ցուցանելով] դարձուցանել: Ուղղ. ըստ Յն. վերածել,

առաջնորդել, դարձուցանել: Նախընտրեցինք այս վերջինը իր նմանութեան

համար՝ ցուցանելով ընթերցումին հետ):
Գ. զի՞նչ: Դ. զի՞] զի՞նչ: Բ. արդեօք: Դ. արդեաւք: Դ. է: տնաւրէ-

նութեան] տնտեսութեան: Գ. այսորիկ: Գ. սուրբ] սրբոյ:
ԲԳ. մարմինն: Գ. + եւ զինչ: Բ. են: Գ. սկզբունք են: Դ. սկզբմունք:

ԲԴ. Հոգին:

95.
95-96.
96.

96-97.

100.
101.
102.
103 -

104.
105.
106.
107.

3.-

ԳԴ.

ԱԲ
րիամ

Բ.
ԳԴ.
Դ.
ԳԴ.
Դ.

Դ.
Բ.
Գ.
Գ.

հովանաւորելով: աւետարանակացն: Ուղղ. ըստ ԲԳԴ Յն:
Ա. աւետարանական այն]

Յն: ԳԴ. խաւսեալ: Բ. զմայրն: Գ. 4Մա-
բանից: Յաւել. ըստ ԳԴ

զմայր նորա: Յն. եւ նախ: Բ. զգալուստ] զգալ: ԳԴ. զգալն:
ԳԴ. Յովսեփու: 97.

առ:
վերջասցի] յոռացի:

որ] որպէս:
սկզբմունք: տանի] վկայ ընտանի = Դ. ընտրութեն] ընտանի

եւ վկայ: Բ. վկայն
ԱԲԳԴ. Յովսէփ: Յաւ. ըստ, Յն:

մտքրութեան: Գ. Մարիամու:
Ուղղ. ըստ ԳԴ Յն:

ի դատ.: ԱԲ. + ոչ պղծ.:
ինչ: ԲԳԴ. այլ:

վարուցն: Բ. ունի մեզ] ունիմ
Դ. թէ] եթէ:անպատուագոյն: ԳԴ. զասացեալս:

ԱՐ վաղընջուց: Ուղղ. ԳԴ:
ժամանակաւ: Դ. ժամանակ: Գ. առ: ըստ

ԲԱԶՄԱՎԷՊ 1981
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նախասահմանեալն եւ նախակարդեալն ի հիմն(276բ)արկութենէ աշ-

խարհի, յայնժամ ներկայացաւ՝ ըստ որում եւ պարտն էր Հոգւոյն

110 սրբոյ եւ զաւրութեան Բարձելոյն զքրիստոսազդեստն զայն գոյացու-

ցանել մարմին: Եւ վասն ղի համապատիւ մաքրութեանն Մարիամայ

ոչ զոք ունէր ըստ այնմ ժամանակ, ազգ մարդկան, որպէս առ ի
ընդունել զազգումն Հոգւոյն սրբոյ, սակս այսորիկ յառաջահաս ե
ղեալ ի ձեռն առնխաւսութեան՝ ընտրեցաւ երանելի Կոյսն, ոչինչ

115 կուսութեանն յառնխաւսութենէ վնասեալ:

8. Բայց ուրեմն ի հնոցն ասացեալ է եւ այղ պատճառ՝ եթէ

վասն պանխուլ լինելոյ յիշխանէ յաւիտենիս այաորիկ (277ա) կու-

սութեանն Մարիամու առ ի Յովաէփն հնարեցաւ առնխաւսութիւն:

Զի որպէս զբաղումն չարին՝ զձեւ առնխաւսութեան Կուսին ճարեցաւ,

120 որ ի վաղնջուց սպասէր կուսից, յորմէհետէ լուաւ ղասել մարդա-
ձեռն

րէին. <<Ահա կոյս յղասի ի եւ ծնցի որդի>>: «Արդ, պատրեցաւ ի
առնխաւսութեան կուսին չարախորհողն կուսութեան. քանզի

Տեառն,
պարտ

էր քակտումն ընդունել իւրոյ պետութեանն յերեւմանէն որ

ի ձեռն մարմնոյն լինելոց էր:
125 <<Նախ քան զգալ առ միմեանս գտաւ յղացեալ ի

ե՛ւ
Հոգւոյն սըր-

բոյ>> 7: Զերկուս եգիտ Յովսէփ. ե՛ւ զյղութիւնն, զպատճառն՝

եթէ ի Հոգւոյն սրբոյ: Վասն որոյ երկուցեալ այնպիսի
համարձաւ

կնոջ այր

անուանիլ, <<խորհեցաւ լռելեայն արձակել պնա>>, ոչ
գոլով

.կեալ -(277p) հրապարակագոյժ առնել ղնորայն. բայց արդար
ասէ, նա

130 հանդիպեցաւ խորհրդունն յայտնութեան: Քանզի <<մինչդեռ,
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սածս. այսինքն թէ Տիրոջ մարդեղութեան յարմար ժամանակը, որ
հինէն նախասահմանուած էր եւ աշխարհի հիմնարկութենէն ի վեր
որոշուած, այն ատեն ներկայացաւ՝ :երբ Հոգին Սուրբ եւ Բարձրեաւ

լին զօրութիւնը պէտք էր գոյացնել քրիստոսազգեստ այա մարմինը:
Եւ որովհետեւ մարդկային ազգը չունէր այն ատեն Մարիամի

մաքրութեան համապատիւ մէկը որ կարենար ընդունիլ Հոգւոյն

սրբոյ ազդեցութիւնը, ընտրուեցաւ Երանելի Կոյսը, որ նախ նշան
ուած էր, առանց անոր կուաութեան վնատ հասնելու այս նշանախօ=

սութենէն:
8. Բայց հիներէն մէկը ուրիշ պատճառ մըն ալ բերած է՝ թէ

որպէսզի Մարիամի կուսութիւնը ծածուկ մնար այս երկրի իշխա
նէն՝ իբր հնարք եղաւ Յովաէփի հետ նշանուիլը: Որովհետեւ սուրբ

Կոյսին նշանուիլը ճար մը եղաւ չարը զբաղեցնելու, որ հինէն կը
սպասէր կոյսերու, քանի որ լսած էր մարգարէին խօա,քը՝ թէ <<Ահա

կոյսը պիտի յղանայ եւ որդի մը պիտի ծնի>> (Ես. Է. 14): Արդ Կոյ-

սին նշանուելովը խաբուեցաւ կուսութեան դէմ մեքենայողը: Որով-

հ.ետեւ պէտք էր որ անոր իշխանութիւնը քակուէր Տիրոջ երեւու

մով, որ մարմնին ձեռքով տեղի պիտի -ունենար:

<<Ու դեռ իրարու հետ չբնակած, յդի գտնուեցաւ Սուրբ Հոգիին

ազդեցութեամբ>> (Մտ. Ա, 18): Երկու բան դտաւ Յովսէփ՝ յղու
թիւնը, եւ անոր պատճառը ՝ թէ Սուրբ Հոգիին ազդեցութեամբ է:
Ուստի վախնալով այապիսի կնոջ ամուսին ըլալէ, <<խորհեցաւ

անոր
լուռ

կերպով արձակել>> (Անդ, 19), չհամարձակելով
խորհուրդին

հրապարակել
յայտնու=

պատահածը: Բայց որովհետեւ արդար էր՝

Ես. է, 14: 7. Մտ. Ա, 19:

107-8.
108.

109.
109-110.
110.
111.
112.

113.
114.
115.
116.

117-8.
118.

Գ.
ԳԴ.
Դ.

ԳԴ.
ԳԴ -
ԳԴ-
Գ.
Գ.
Գ.
ԳԴ.
ԲԳԴ -

Դ.

ԳԴ. նախասահմանեալ: ի հիմնարկութենէ:
կարգեալ] նախակարդեալ: Դ. նախակարգեալն: Բ.

հիմնաւորութենէ: ԳԴ. + ի յայնժամ:
ներկացաւ: Գ. պարտն էր եւ:
Դ. զաւրութիւն:

զքրիստոսազգեացն է Դ. գոյացուցանէր:

զոք:
ի քընդունել:

վասն] սակա: ԳԴ. եղեւ] եղեալ:
կոյս:
յառնխաւտուենէն: ի հնոցն: ԳԴ. Է:+ րայց է: հնուց: Ուղղ. ըստ Բ: Դ. հնոց: Դ.

այլ՝
ԱԲԳԴ. կուսութեանն Մարիամու: Յաւ. ըստ Յն:

հնարացաւ:

119.

120.

121.
122.
123.
126.

128-9.
129.
130.

Դ.
է՝
հոս՝
ԱԲ
ԳԴ.
Գ.
Բ.
Ա.

ԳԴ.
Գ.

Յաւ. ըստ Յն: Գ. + ի զբաղումն Դ. ի ձեւ] զձեւ: Գ. զկուսէն:
ԱԲԳԴ

դկուսին:
զի:

ԱԲԳ. ճառեցաւ: Ուղղ. ըստ իմաստին: (Յն. 6теvo79դ գործածած

թէ՛ վերը տող 118, որուն դիմաց հայերէն դրած է՝ հնարեցաւ, եւ թէ՛

դնելով ճարեցաւ): Դ. հանճարեցաւ] ճարեցաւ:
Ուղղ. ԳԴ Bն:

վաղընջուց: Ուղղ. ըստ Գ: Դ. վաղնջուցն է ԱԲ. կուսին: ըստ

յասել:
պարտեցաւ] պատրեցաւ:

խորհողն: ԳԴ. չարախորհուրդն:
չար
ընդունելով: Ուղղ. ըստ ԲԳԴ Յն: ԱԲԳԴ - իւր] իւրոյ: Ուղղ. ըստ իմաստին:

ԱԲԳԴ - Զերկուս եգիտ Յովսէփ, ե՛ւ զյղութիւնն ե՛ւ զպատճառն՝ եթէ ի

Հոգւոյն սրբոյ: Յաւ. ըստ Bն: Բ. այնպիսւոյ: Գ. այսպիսի:

ԱԲ համարձակեաց: Եդաք ըստ ԳԴ Յն:
ԳԴ Յն:

զնորայսն: ԱՐ գոլ] դոլով: Ուղղ. ըստ
Գ. մինչդեռ ասէ, Դ.

հանդիպեալ՝ ԲԴ. խորհրդոցն, Գ. ձայտնուեն:

ասէ: Գ. + եւ
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զայս ածէր զմտաւ, հրեշտակ Տեառն ի տեսլեանն երեւեցաւ նմա

ասելով. մի՛ երկնչիր առնուլ առ քեզ զՄարիամ կին քո>>, եւ մի՛
մտածեր անպատեհ կարծեաւք զայն՝ եթէ պարտ է լռութեամբ ըս-
տուերացուցանել դյանցանսն: Քանզի արդար յորջորջեցար, ապա

135 ուրեմն ոչ է պարտ արդարոյ լռութեամբ ծածկել զանաւրէնութիւն:

9. <<Մ.՛՛ երկնչիր առնուլ առ քեզ ՂՄարիամ կին քո>>%: Եցոյց եթէ
ոչ յաչաց ինչ հանելով կամ դարշելով, այղ երկնչելով ի նմանէ՝

որպէս ի լցելոյ Հոգւովն սրբով (278ա). <<Քանզի որ ի նմայն ծնեալ
է՝ ի Հոգւոյն արբոյ է>>10: Եւ աստուստ յայտ է՝ եթէ ոչ ըստ հասա-

140 րակաց բնութեան մարմնոյ եղեւ բաղկացումն Տեառն. քանզի այն
ինչ կատարեալ մարմնով դոյր քղացեալն, ոչ եթէ ըստ սակաւ

սակաւ ստեղծման կերսլարանեալ, որպէս յայտ առնեն նոքին իսկ
բայքն - քանզի ոչ ասաց՝ եթէ յղացեալն, այդ թէ ծնեալն ի նմա

Ապա ուրեմն, որպէս ի սրբութենէ համակառուցեալ՝ մարմինն ար
145 ժանի գոյր միաւորիլ աստուածութեան Միածնին:

10. <<Ծնցի որդի եւ կոչեսցես զանուն նորա Յիսուս>>11 : Միտ եդաք

բազում անգամ՝ եթէ ոյց պատկանա(278ր)ւոր դնին անուանքն՝

գուշակումն ունին զընդ նոքաւք բնութեանն, որպէս Աբրամ եւ Իսաակ

եւ Իսրայէղ. քանզի սոցա իւրաքանչիւրոյ ուրուք յորջորջումն՝ ոչ
150 այնպէս զմարմնոյն նկարագրութիւն, որչափ զիւրութիւն ղառ ի նո

ցանէ ուղղելոց առաքինութեանցն բացայայտէ. վասն այսորիկ եւ
այժմ Յիսուս յորջորջի, այսինքն փրկութիւն ժողովրդեան:

8. Մտ. Ա, 20: 9. Անդ: 10. Մտ. Ա, 20: 11. Մտ. Ա, 2:
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թեան արժանացաւ: Վաան զի <<մինչդեռ այսպէս կը մտածէր ան,

ահա Տիրոջ հրեշտակը տեսիլքի մէջ երեւցաւ անոր եւ ըսաւ. Յով-
սէփ, Դաւթի որդի, մի՛ վախնար քովդ առնելու կինդ՝ Մարիամը>>

(Անդ, 20), եւ մի՛ մտածեր անպատեհ կերպով՝ թէ պէտք է լռու-
թեամբ ծածկել յանցանքը: Որովհետեւ արդար կոչուեցար, ուրեմն

պէտք չէ որ արդար մարդը զռութեամբ ծածկէ անօրէնութիւնը:

9. <<Մի՛ վախնար քովդ առնելու կինդ՝ Մարիամը>> (Անդ, 20):
Ցոյց սաա թէ իր աչքէն ելած չէր (Մարիամ) եւ ոչ ալ անկէ

վախցած էր անկէ՝ իբրեւ սուրբ Հոգիով լեցուած:
գարշած, այլ

մէջ ծնածը սուրբ Հոգիէն է>> (Անդ): Վակէ ալ յայտ<<Վասնզի անոր
կազմութիւնը տեղի չունեցաւ մարմնի հասարակաց

նի է՝ թէ Տիրոջ
համաձայն, քանի որ արդէն անմիջապէս կատարեալ

բնութեան եւ ոչ թէ սակաւ տակաւ կերպարանք
մարմնով էր յղացուածը,

յայտնեն նոյն ինքն խօաքերը. վասնզի չըուսառնելով, ինչպէս կը
մէջ ծնածը>>: Ուրեմն մարմինը, որ սրբութէ յղացուածը, այլ <<անոր

կ՝ըլլար Միածնի աստուածութեան
թեամբ կազմուած էր, արժանի -
միանալու:

ծնի որդի մը,.. որուն անունը Յիսուս պիտի դնես>>

(Մտ.
10.

Ա,
<<Պիտի
21): Նկատած ենք շատ անգամներ թէ անոնք, որոնց յա

տուկ անուններ կը դրուին, իրենց ներքեւ եղողին բնութիւնը կ՝ար-

տայայտեն, ինչպէս՝ Աբրահամ, Իսահակ, Իսրայէլ՝ վասնզի անոնց-

մէ իւրաքանչիւրին յորջորջումը ո՛չ այնքան մարմնին
յատկութիւնը
նկարագիրը,

որքան անոնց ձեռքով գործուած առաքինութիւններուն
Յիսուս կը կոչուի, այսինքն Ժու

կը յայտնէ: Հետեւաբար հիմակ ալ

ղովուրդի փրկութիւն:

131.

132.
133.
134.
135 -
136.
137.
138.
139.
140.
141.
142.
143.

Գ.

Գ.
Դ.
Գ.
Գ.
Բ.
ԲԳԴ.
Գ.
Դ.
Գ.
Դ.
Գ.
Դ.
ԲԳԴ.

հրեշտակն: Գ. Տն, Ա. ի տեսլեանն: Յաւ ըստ ԲԳԴ Յն:

լեան):
զկին: Բ. քոյ: Դ. մի:
մտածէր: Բ. կարծեօք: Դ. ջայն:+ զյանցանս քո: Գ. զի] քանզի: Գ. ոչ] ապա:+ եւ ոչ: Բ. արդարոց:
Քոյ:

այլ:
որպիսի] որպէս զի: ԲԳԴ Հոգւով:
ընդ] ըստ:
բնուեն: Դ. բաղկացուին:
գայր] գոյր: Դ. յղացեալ: Դ. + ըստ առ:
նոյն] նոքին:

Յն.բանքն] բայքն: Գ. զբանքն: Դ ասաց: յղացեալն]

այլ: ԲԴ. եթէ] թէ՛ ԲԳ. ի նմանէ:

(Բ. ի տես-

ստեղծեալն:

144-5.
145.

146.
147.
148.
149.

150.

150-1.
152.

Դ. արժանաւորի] արժանի:
Ա. Ուղղ. ըստ ԳԴ Յն: Բ. մէնա

ԲԴ. + ի միաւորել: Դ. ածուեն: միածին:

ծնին:
Դ. կոչեսցեն: ԳԴ. անուանք:
Բ որոց] ոյց: Դ. դնէ.ին :

Աբրահամ: Գ. Աբրահամն: Բ. Սահակ: Գ. Իսահակն:
Դ. ունէին: Գ. ընդ: ԲԴ.

սոքա] սոցա: ԱԴ. իւրաքանչիւրոց: Եդաք ըստ
Գ. Իսրայէլն: Դ. Իէղ: Բ

ԳՅն: Բ. իւրաքանչիւր: առաւել նկարագրութիւն: Գ. որքան]
ԲԳԴ. այնչափ ինչ] այնպէս: Գ.

Գ. զաւրուե: Դ. զիւր ուղղութիւն:
որչափ: Ք. զօրութիւն] զիւրութիւն:

Յն. (lalopa - յատկութիւն):
ուղղեցելոց: Դ. բայցայայտէ:

Գ. նոցանէն: 151. ԳԴ.
ԲԳԴ Յն: ԱԲԳԴ. Տեառն] ժողովրդեան : Եդաք

Ա: այսինքն է Յաւ. ըստ

ըստ Յն:
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Բայց այն ինչ,եւ յառաջ քան զյաւիտեանսն կարգեալ խորհուրդս,
եւ ի վաղնջուց ի ձեռն մարդարէիցն քարոզեալ զելումն ունէր. <<Ահա

155 կոյս յղասցի եւ ծնցի որդի, եւ կոչեսցեն զանուն նորա Եմմանուէլ,
որ թարգմանի ընդ մեզ Աստուած>>12: Իսկ ի վաղուց եւ այս յորջոր-
ջու(279ա)մն զամենայն ունի խորհրդոյն զյայտնութիւն՝ եթէ Աս-
տուած ի մարդկան. քանզի <<թարդմանի, ասէ, Եմմանուէլ, ընդ մեզ
Աստուած>>: Եւ մի՛ ոք ի հրէական խաւշութիւնսն կործանեսցի, որք

160 ասեն եթէ ոչ կոյս, այղ երիտասարդուհի ասացաւ մարգարէէն:
Քանզի <<Ահա, ասեն, երիտասարդուհի յղասցի եւ ծնցի որդի>> 13:
Նախ զի՝ քան զամենայն ինչ անրանադոյն լինի առ ի Տեառնէ փու
խանակ նշանի տուեալն, վասն զի հասարակաց է եւ յամենայն բնու
թենէ լինել խոստովանեալ թուի:

165 11. Քանզի զի՞նչ ատէ մարդարէն. <<Եւ յաւել Տէր խաւսել ընդ
Աքազու եւ ասէ. Խնդրեա՛ դու քեզ նշան ի Տեառնէ Աստուծոյ քումմէ
ի խոր(279p)ութեան կամ ի բարձրութեան: Եւ ասէ Աքազ. Ո՛չ խըն-
դրեցից եւ ո՛չ փորձեցից զՏէր>>:4: Եւ ապա յետ սակաւու միոյ ասէ.
<<Վասն այդորիկ ստացէ Տէր ինքքնին ձեզ նշան - Ահա կոյս յղասցի եւ

170 ծնցի որդի>>:5 Եւ վասն ղի ոչ խնդրեաց ի խորութեան կամ ի բար-
ձրութեան նշան Աւքաղ, որպէս զի ուսցիի՝ թէ <<որ էջն ի ատորին կողմ
երկրի՝ նոյն է եւ որ ելն ի վերոյ քան զամենայն երկինա>>15b, ետ եւ նա

զնշանն: Նշան անկարծելի եւ հրաշական եւ կարի ի հասարակաց բը
նութենէ այղափոխեալ. մի եւ նոյն կին եւ կոյս եւ մայր, եւ ի սըր-

Բայց ահա դարեր առաջ որոշուած եւ մարգարէներու ձեռքով

յայտարարուած խորհուրդը իր կատարումը ունեցաւ. <<Ահա կոյսը
եւ պիտի ծնի որդի մը, եւ անոր անունը պիտի կոչեն

պիտի յղանայ
կը թարգմանուի՝ Աստուած մեզի <հետ>>: Եւ այս ան-

Էմմանուէլ,
ուանակոչումը

որ
բովանդակ խորհուրդին յայտնութիւնը ունէր հինէն,

այսինքն թէ Աստուած մարդոց մէջ է. որովհետեւ <<Էմմանուէլ՝ կը

թարգմանուի, կ՝ըսէ, Սատուած մեզի հետ>: Բայց ոչ ոք հրէական

յիմարութեան մէջ իյնայ, որոնք կ՝ըսեն՝ ոչ թէ կոյա, այլ երիտա--

սարդ աղջիկ ըսուած է մարգարէին կողմէ: Վասնզի <<Ահա,
(Ես.
կ՝ըսեն,

Է,
երիտասարդ աղջիկ մը պիտի յղանայ եւ

պիտի
պիտի

ըլլար՝
ծնի որդի>>

ինչ որ Տիրոջ
10): Նախ որ բոլորովին անխելք

հասարակաց
բան

երեւոյթ մը նկատել, եւ
կողմէ իբրեւ նշան տրուած է

համաձայն է:
կարծել՝ թէ ամէն բնութեան

կ՝ըսէ մարգարէն. <<Եւ Տէրը դարձեալ խօռե--
11. Արդարեւ

հետ եւ
ի՞նչ

ըսաւ. Խնդրէ դուն քու Տէր Աստուծմէդ նշան մը
ցաւ Աքազի

կամ բարձրութեան: Եւ Աքազ ըսաւ. Պիտի ջխնդրեմ եւ
խորութեան

փորձեմ Տէրը>> (Ես, Է, 10-11): Ապա քիչ մը անդին կ՝ըսէ
ոչ
(նքարդարէն).

ալ
<<Անոր համար Տէրը ինքնին քեզի նշան մը

14) :
պիտի

Եւ
տայ:

Ահա կոյսը պիտի լղանայ եւ պիտի ծնի որդի>> (Ես. Է
որպէսզի

քանի

որ Աքազ չուզեց նշան խորութեան կամ
կողմը,

բարձրութեան,
նոյն ինքն է որ ելաւ

սորվիս թէ Ան՝ որ իջաւ երկրիս ստորին
նշանը: Նշան մը անապասելի

երկինքէն ալ վեր, նո՛յն Տէրը
տարբեր

տուաւ
քան հասարակաց բնութիւնը:

եւ հրաշալի, եւ բոլորովին

12. Ես. Է, 14: 13. Անդ: 14. Ես. Է, 10-12: 15. Անդ: 15b. Եփ. Դ, 9:

153.
154.

155.
156.
157.
157-8.
158.
159.
160.
161.
162.

163.
164.

Դ. զյաւիտեանս: ԲԳԴ. խորհուրդն:
ԱԲ. եւ ի վաղ. i Ցաւ. ըստ Դ Յն: Գ. որ] եւ: Դ. ի վաղ. : Ա. վաղընջուց:
Ուղղ. ըստ ԲԳԴ: Գ. մարգարէից: Բ. քարոզել: Գ. կոչումն] զելումն:
ԲԴ. զԷմանոսէլ:
ԱԲԴ. որ թարդմանի: Յաւ. ըստ ԳՅն: ԳԴ՝ իսկ: Գ. այսր] այս:
ԱԲ. խորհրդոյն: Յաւ. ըստ ԳԴ Յն: Դ. խորհրդույն ունի:

ԳԴ. եթէ Աստ ուած ի մարդկան:
Բ. Էմմանուէլ: Գ. Եմմանուէլն: Դ. Էմմանուէլն:
Բ. սղալուիսն] խաւլութիւնսն: Գ. խեւուի] խաւլութիւնսն:
ԲԳԴ. այլ: Բ. ասացաւ ի մարգարէէն: Քանզի ահա ասեն երիտասարդուհի:

ԱԴ. ասէ: Եդաք ըստ Գ:
ԳԴ. զի: Գ. անբանականագոյն] անբանագոյն: Դ. բաւականագոյն] անրա

նագոյն: Գ. > առ:
Դ. + այս հասարակաց: Գ. հասարակ: Գ. ամենայն: Գ. բնուե:

ԱԴ. լինիլ: Եդաք ըստ ԲԳ: ԱԴ. խոստովանեալ: Ուղղ. ըստ ՌԳյն:

162-4.

166.
167.
168.
169.
170.
171.
172.

173.

173-4.
174.

քան զամենայն ինչ անբանագոյն լինի առ ի Տեառնէ՝ փո

խանակ
(Յն. Նախ

նշանի
զի՝

տուեալն, համարել՝ եթէ այն հասարակաց է եւ յամենայն

բնութենէ խոստովանեալ լինել), . .
Գ. խնդրեայ:

կամ փի բարձրութեան:
Գ. ի խորութեան
ԲԳ. սակաւ: Դ. սակաւոյ:

ԳԴ. _ նշան ձեզ: Դ. ահա կոյս... որդի:
Գ. - ինքնին Տէր: Դ. ինքին:

Բ. ոչ: Դ. կողմն: Յն. ուսցիս:
Գ. նշան: Գ. եթէ]

զամենայն է
թէ:

Գ. զերկինա: ԳԴ. > եւ նա Ba. և նա
ԲԳ. երկրի: ԳԴ.

Տէրն: Գ. հրաշական եւ կարի: ԱԲ. հասարակ] հասարակաց:
Գ. նշան] զնշանն:

Եդաք ըստ ԳԴ: Գ: ՔԴ. բնութենէս:
Ա + ի բնութենէ: Եդաք ըստ

ԲԳԴ այլափոխեալ:
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175 բութեան կուսութեանն մնալով, եւս զորդեծնու(280ա)թեան աւրհ
նութիւն ժառանգելով:

Բայց եթէ ոմանք ի թարգմանչացն զեբրայական բարբառն փու
խանակ կուսի՝ երիտասարդուհի արտագրեցին, ոչինչ վնասի ի բա-
նէդ՝ քանզի գտաք սովորութեան Գրոց փոխանակ կուսի՝ երիտա-

180 աարդուհի առեալ, որպէա յԵրկրորդ Աւրէնան ասէ. <<Եթէ ոք գտցէ
երիտասարդուհի կոյս, որ ոչ խաւսեցեալ առն, եւ բռնաբարեալ նըն-

ջեացէ ընդ նմա եւ գտցի, ստացէ այրն որ ննջեաց ընդ նմա յիս ուն

երկդրամեան հաւր երիտասարդուհւոյն>>16:

12. <<Եւ յարուցեալ, ասէ, այռ զկինն>>: Եւ բարուցն որպիսու

185 թեամբ եւ գորովով եւ ամենայ(280բ)նիւ որ ինչ ի կենակցութեանն

յարմարի խնամածութեան՝ կին համարեալ, թէպէտ եւ զամուսնա-

-կան մերձաւորութիւնն ոչ ունէր. քանղի <<Ոչ գիտէր, ասէ, ղնա՝

մինչեւ ծնաւ զորդին յուր զանդրանիկ>> 17: Եւ այս ահա ինչ կարծիս

արկանէ՝ եթէ յետ մաքրապէս սպասաւորելոյ ծննդեան Տեառն, որ

190 ի ձեռն Հոգւոյն արբոյ կատարեցաւ, ի յաւրինաւորեալ գործոյ ա
մուսնութեան ոչ հրաժարեաց Մարիամ: Բայց մեք, թէպէտ եւ ոչինչ

զբարեպաշտութեանն բան .եղծանէ, քանզի՝ մինչ ի սպասաւորութիւնն

որ ըստ տնտեսութեանն՝ կարեւոր էր կուսութիւնն, (281ա) իսկ յետոյ

անխուզելի եղիցի բանիս որ ինչ խորհրդոյն է. բայց սակայն վասն ոչ
195 ընդունելոյ քրիստոսասիրացն զայսպիսի լուր՝ եթէ դադարեաց եր--

բեք Աստուածածինն ի կոյան լինելոյ, ղայս համարեսցուք գոլ բա
ւական ի վկայութիւն: Առ այն որ ասէ եթէ. <<Եւ ոչ գիտէր զնա՝ մին-

16. Բ. Օրէնք, ԻԲ, 28, 29: 17. Մտ. Ա, 25::

175. Դ. կուսութեան: Դ. եւ զորդեծնութեան աւրհնութիւն ժառանգելով:

175-6. Գ. աւրհնուիս:
177. Գ. ջերկբայական] զեբրայական: Դ. զհերըայական:
178. ԲԴ. արտադրեցին: Բ. վնասի:
180. Յն. + առեալ յաճախ: Բ. երկրորդ: Գ. գտանիցէ] գտցէ:

181. Գ. եւ] որ: Դ. + ոչ է: Բ. բռնաբար:
181-2. Գ. ննջիցէ, Դ. + ննջեսցէ ոք:
182 Բ. ննջեացն:
182-3 - ԳԴ. . հաւր երիտ. քիսուն երկդրամեան: -(.. յսուն):

184. Դ. ասէ: Գ. + զկինն իւր:
184-5. Դ. որպիսուի:
185. Բ. գորովաւ: Դ. ամենայն: Գ. կենակցութե:

186. Դ. խնամացութիւն:
187. Գ. . զնա ասէ: Դ. ասէ:

188. ԳԴ. զինչ] ինչ:

Մփեւնոյն կինը թէ՛ կոյս եւ թէ մայր, թէ՝ կուսութեան սրբութեան
մէջ մնալով եւ թէ որդեծնութեան օրհնութիւնը ժառանգելով:

Բայց եթէ թարդմանիչներէն ոմանք եբրայեցերէն բառը կոյս
թարդմանելու տեղ՝ երիտասարդ աղջիկ արտագրեցին, անկէ ոչ մէկ
վնաս առաջ կու դայ, որովհետեւ Ս. Գիրքի սովորութեան մէջ գը-
տանք կոյս բառին տեղ՝ երիտասարդ աղջիկ բառին գործածութիւնը,

ինչպէս Երկրորդ Օրէնքի մէջ երբ կ՝ըսուի. <<Եթէ մէկը կայս երի-

տասարդ աղջիկ մը գտնէ որ մարդու նշանուած չէ, եւ զայն բըռ-
նսբարէ եւ հետը պառկի ու բռնուի, հետը պառկող մարդը յիսուն

երկդրամեան պէտք է վճարէ երիտասարդ աղջկան հօր>> (Բ. Օրէնք,
ԻԲ, 28, 29):

12. <<Եւ մետ արթննալու՝ քովը առաւ իր կինը>> (Մտ. Ա, 24):
Արդարեւ իր կինը կը համարուէր թէ՛ կեանքի ձեւին համար, թէ՛
գորովին, եւ ,թէ այն ամէն ինչի համար՝ որ կենակցութեան կը վե-

րաբերի, թէպէտ ամուսնութեան մերձաւորութիւնը չունէր: Որով-
հետեւ <<Չէր գիտեր զայն, կ՝ըսէ, մինչեւ որ. ծնաւ իր անդրանիկ որ-

դին>> (25): Բայց ահա ասկէ կասկած կ՝արթննայ թէ (Մարիամ) յետ

մաքրութեամբ ծառայելու Տիրոջ ծննդեան, որ Սուրբ Հոգիին ազ
դեցութեամբ տեղի ունեցաւ, հրաժարած չըլլայ ամուսնութեան о
րինաւոր գործէն: Եւ թէեւ բարեպաշտութեան վարդապետութիւնը

չի խանգարուիր ասով, որովհետեւ կուսութիւնը կարեւոր էր մին-

չեւ Տնօրէնութեան ծառայութիւնը, իսկ անկէ յետոյ ա՛լ հարկ չկայ

քննել խորհուրդին գաղտնիքները, սակայն որովհետեւ քրիստոսա-

սէրները չեն ընդունիր այապիսի լուր մը՝ թէ Աստուածածինը դա
դրած ըլլայ երբեմն կոյս ըլլալէ, մենք կը համարինք՝ թէ ասիկա

բաւական է վկայութեան համար:

190. ԳԴ ի յաւրին.: Գ. յաւրինաւոր: Դ. յաւրինաւորել:

190-1. Բ. ամուսնուեն:
191. Դ. հրաժարեցաւ: Ուղղ. ՔԳԴ: ԱԲ. ի սպաս.] ցսպասաւու
192. Գ. զբարեպաշտուն: Ա. մինչն :

(Դ. ի սպասաւորուի):
ըստ

րութիւնն: Եդաք
տնտետութեանն :
ըստ ԳԴ:

(Դ. տնաւթէնուե): Բ. ամուսնութիւն] կու-
193. ԲԴ. տնօրէնուեն]

սութիւնն: խորհրդոցն: Բ. է:
194. Դ. լիցի] եղիցի: Դ.

Դ. զլուր:195. Գ. քրիստոսասիրաց: Դ. զայնալիսի:
Բ. զանս] ղայա > Դ. զայն:

106. Դ. ածայինն] Աստուածածինն :
ԱԲԳԴ. բովանդակ մխիթարութիւն] բաւական ի վկա-

196-7. Գ. > բովանդակ գոլ:
յութիւն: Ուղղ. ըստ Յն:

Գ. ատէ: ԳԴ. եւ Բ. գիտէ >
197. Դ. ասէն: ԱՐԴ. եթէ: Յաւ. ըստ Գ: որ ոչ:
197-8. Բ. մինչ] մինչեւ:
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չեւ ծնաւ զորդին իւր>>8 ասեմք՝ եթէ <<մինչ>>դ բազում անգամ ժամա

նակի իմն թուի սահման գուշակել, բայց ըստ ճշմարտութեանն ղանու

200 րիշ իմն իրս ցուցանէ, որպէս է ասացեալն ի Տեառնէ. <<Ահաւասիկ ես

ընդ ձեզ եմ մփնչեւ ի կատարած յաւիտենիս>>19: Քանզի ոչ եթէ յետ
յաւիտենիս այսորիկ ոչ է հանդերձեալ լինել ընդ աուրբս իւր (281p)
Տէրն, այղ խոստումն յարակայիս ոչ է խափանումն հանդերձելոյն:
Ըատ նմին աւրինակի ասեմք եւ անդ <<մինչ>>ն առեալ:

205 13. Եւ վասնղի ասացեալ է <<անդրանիկ>>, ոչ ամենայն իրաւք ան-

դրանիկն առ ի վերջածնիցեալս ոմանս ունի համեմատութիւն, այղ

որ ընդ առաջին բանայ զարգանդ՝ անուանի անդրանիկ: Բայց յայտ
նէ եւ ըստ Զաքարիային պատմութիւն՝ թէ մինչ ցհանապաղ կոյս

մնաց սուրբն Մարիամ. քանղի բան է եւ այս յաւանդութենէ ի մեզ

210 եկեալ, եթէ Զաքարիայի ի կուսիցն ստեղւոջ կարգեալ զՄարիամ յետ

ծննդեան Տեառն, սպանաւ ի Հրէից ընդ մէջ սաճարին եւ սեղանոյն,

մեղադրութիւն կրեալ ի ժողովրդենէն, որպէս զի յիւր(282ա)մէ

ստեղծեալ զանկարծերին զայն եւ զբաղմերգելի նշան, եւ ծնանել

կուսին, եւ զկուսութիւնն ոչ ապականել:

215 14. <<Եւ ի ծնանելն Յիսուսի ի Բեթղէէմ Հրէաստանի, յաւուրա

Հերովդի արքայի, ահա մոգք յարեւելից եկին յԵրուսաղէմ, եւ ա
աեն՝ ո՞ւր է որ ծնաւն արքայն Հրէից>>20, Մոգք՝ աղդ են պարսկա-

կան, եւ ի հնարս ի դիւթութիւնա եւ ի բնաւորական ընդդիմա-

Իսկ այն խօտքին համար թէ <<Չէր գիտեր զայն մինչեւ ծնաւ իր
անդրանիկ որդին>> (Ա, 24) կ՝ըսենք թէ մինչեւը՝ թէեւ շատ անգամ

ժամանակի սահման կը թուի ըլլալ, բայց աւելի ճիշտ է ըսել թէ
անորոշ բան մը ցոյց կու տայ, ինչպէս Տիրոջ ըսածին մէջ. <<Ահաւ

ւասիկ եա ձեզի հետ եմ մինչեւ աշխարհի կատարածը>> (Մտ. ԻԸ, 20):
Ոչ թէ այս աշխարհի կատարածէն յետոյ իր սուրբերուն հետ պիտի

չըլլայ Տէրը, այլ ներկայի խոստումը ապագային խափանումը չէ:
Ուրեմն այա իմաստով ալ կ՝ըա ենք թէ պէտք հասկնալ այն տեղ

մինչեւը:
13. Եւ թէպէտ անդրանիկ ըսուած է, բայց ոչ թէ ամէն պարաւ

գայի մէջ անդրանիկը վերջէն ծնողներու համեմատութեամբ է որ

կ՝ըսուի, այլ այն որ նախ կը բանայ արդանդը՝ անդրանիկ կը կոչ-

ուի: Սակայն Զաքարիայի պատմութիւնն ալ կը յայտնէ թէ Մարիամ

միշտ կոյս մնաց: Որովհետեւ աւանդութեամբ մեզի հասած է թէ Զա-

քարիա՝ Մարիամը, Տիրոջ ծննդենէն յետոյ, կոյսերու տեղը
տաճաւ
դասած

ըլլալուն համար, ժողովուրդէն մեղադրուած, սպաննուեցաւ

րին եւ աեղանին միջեւ. իբրեւ թէ ինքնիրմէ հնարած ըլլար
ծնանիլը

այնը
եւ
զար
թէ՝

մանալի եւ ամենադովելի նշանը, որ է՝ թէ՝ կոյսին

կուսութեան անեղծ մնալը:

14. <<Եւ երբ Յիսուս ծնաւ Հրէաստանի Բեթղեհէմ քաղաքին մէջ,

Հերովդէս թագաւորի օրով. ահա արեւելքէն մոգեր եկան Երուսա-

ղէմ եւ հարցուցին՝ թէ Ո՞ւր է Հրեաներու թագաւորը, որ ծնաւ>>
դիւ-

(Մտ. Ք, 1): Մոգերը՝ պարսիկ են ազգով, որոնք կը ղբաղին

18-

198.

199.
199-200 -
200.

201.
203.

204.

205.
205-6.
206.
207.

Անդ: 19. ԻԸ, 20: 20. Մտ. Բ, 1-2:

ԱՐԳԴ. ասեմք: Ցաւ. ըստ Յն: ԱԲ. եւ] եթէ: Եդաք ըստ ԳԴ Յն. (Դ. թէ):
Դ. անգամ: Բ. ժամանականի: Գ. ճշմարտուե:
Բ. իմն թուի: Դ. թուի իմն: ԳԴ. գուշակեալ:

Դ. որիշոցուցանէ] զանորիշ իմն իրս ցուցանէ: + եւ ասացեայն:
ԱԲԴ. իմն: Յաւ. ըստ Գ: ԳԴ, որպիսի: ԲԴ. է: ԳԴ.

Գ. ի Քսէ] ի Տեսոնէ: յետ:Բ. + եւ մինչեւ: Գ. մինչ] մինչեւ= Գ.
յարակայիս: (Bն. + խոստումն

ԲԳԴ. այլ: Բ. յարակային: Գ. յարակցին]
հանդերձելոյն): ԳԴ. հանդեր-

յարակայիա յայտ առնէ զկալն. ոչ է.հատումն
ձելումն: Յն: Գ. զմինչ: Դ. +
Դ. առաքեմք] ասեմք եւ անդ: ԱԲԳ, անդ. Յաւ.

զորդին
ըստ

իւր զանդրանիկ :
առեալ, ասէ եթէ ոչ գիտէր զնա մինչեւ ծնաւ

ԳԴ. է:
անդրանիկ: ԲԴ: ԲԳԴ

ԳԴ. առ ի: ԱԳ. վերջս ծնեալս, Ուղղ. ըստ
ԱԳ. յայտէ]

այլ:
յայտնէ: Ուղղ.

ԲԳԴ. անդրանիկ անուանի: Գ. բաց] բայց:
ըստ ԲԴ Յն:

208.
209.
209-10.
210.
210-11.
211.
212.
213.

214
215.
217.
218.

218-9.

Դ.
Դ.

ԲԴ.

Գ.
ԱԲ.
Գ.
գելին
Գ.
Բ.
Բ.
ԲԳ.
ի

պատմուին: Դ. մինչ:.................... հանապազ:

մնա: Դ. սուրբն: Ք. ի մեզ:

ԳԴ. եկնալ առ մեզ: ԳԴ, կուսից: Գ. տեղի:
Զաքարիայ: Բ. ի տեղւոջ կուսի:

ԳԴ Յն:
ԱԲ. յետ ծննդեան Տեառն > Յաւ. ըստ

Հրէիցն: ԳԴ. ի մէջ] ընդ մէջ:
Յաւ. ԳԴ Յն:

մեղադրութիւն կրեալ ի ժողովրդենէն:
բազմերգելի նշան:

ըստ
Գ. չ եւ բազմեր

զկարծելին: Բ. բազմարգել ի
ԲԳԴ.
նշան]

Եւ ծնա.: ԲԳԴ. զծնանել:
գայն: Դ. բազմերգելին:

ապականեալ:
Բեթղեհէմ: ԲԳԴ. Մոգքն: Գ. պարսկականք:

որ: ԲԳԴ. ծնաւ:
բանաւոր] բնաւորական: Ուղղ. «ըստ Յն: Գ. եւ

եւ ի հնարս: ԱԲ.
Դ. բանաւորական] բնաւորական:

բնաւորական ընդդիմակրութիւնսն:

Բ. յընդդիմակրութիւնսն:
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կրութիւնան նայելով եւ ի պահպանութիւն ամբարձայնոյն պարա
220 պեալք, որոց դիւթութեանց եւ Բաղաամ երեւեցաւ գոլ, կոչեցեալն

ի Բաղակայ, որպէս զի ի ձեռն բանից անիծցէ զԻսրայէղ: Եւ ի չոր-
րորդում առակին իւրում (282p) այսպիսի ինչ ասէ յաղագս Քրիստոսի.

<<Այր տեսանելով, ասէ, և լսելով ղբանս Աստուծոյ և գիտելով զգիտու-

թիւն Բարձրելոյն, եւ զտեսիլ Աստուծոյ ետես չի քուն աչաւք իւրովք
225 բացաւք՝ ցուցից նմա եւ ոչ այժմ, երանեցից եւ ոչ ի մաւտոյ : Ծա-

գեսցէ աստղ ի Յակոբայ ելցէ այր յԻսրայեղէ>>21 : Վասն այսորիկ

խուզէին զտեղին ի Հրէաստանի ըստ յիշատակի հին մարգարէու-

թեանն, ո՞ւր արդեւք իցէ ծնիցեալ թագաւորն Հրէից:

15. Բայց ուրեմն եւ ընդդիմակաց զաւրութեանն անզաւր եղելոյ
230 այնուհետեւ յերեւմանէն Քրիստոսի, զգացեալք գխափանումն իւր

եանց ազդմանցն՝ մեծ գոլ զզաւրութիւն ծնիցելոյն առվկայեն: Վասն

այնորիկ գտեալ զՄանուկն՝ (283ա) երկրպագեցին նմա: Մոգքն՝ աւ
տարացեալք JԱստուծոյ աղդք, աւտարացեալք եւ ի կտակարանաց՝

առաջինք երկրպագութեան արժանաւորեցան դոլ: Վասն ղի եւ ի

235 թշնամեացն վկայութիւնք արժանահաւատարմագոյնք են: Զի թէ նախ

«Հրէից էր երկրպագեալ՝ կարծիս տային արդեւք որպէս զիւրեանցն

պարկեշտացուցանելոյ զազդակցութիւն: <ԲԲայց այժմ, այնոքիկ որոց

ոչինչ անկ էր՝ որպէս Աստուծոյ երկրսլադեցին, որպէս ղի իւրքն դա-

թութեամբ եւ գուշակութիւններով, եւ իրարու հակառակ յատ-
կութիւններ ունեցող բնական իրերու նկատողութեամբ եւ բարձրա-

գոյններու ուշադիր զննութեամբ: Այս դիւթութիւններուն մասնակից

կը թուի ըլլալ Բաղաամ. ան որ կանչուեցաւ Բաղակէն, որպէսզի
կրօնական արարողութիւններով անիծէր Իարայէլը: Արդ ան իր չոր=

րորդ պատգամին մէջ այսպէս կ՝ըսէ Քրիստոսի մասին - <<Մարդ մը,
որ կը տեսնէ եւ կը լա է Աստուծոյ խօսքերը, եւ գիտէ Բարձրեալին

դիտութիւնը, որ Աստուծոյ տեսիլքը ունեցաւ քունի մէջ բաց աչ-
քերով: Ցոյց պիտի տամ անոր, բայց ոչ այժմ. պիտի երանեմ, բայց
ոչ մօտերս: Աստղ մը պիտի ծագի Յակոբէն եւ մարդ մը պիտի ելլէ
Իսրայէլէն>> (Թիւք, ԻԴ, 15-17): Անոր համար Հրէաստանի մէջ կը
փնտռէին (մոդերը) հին մարդարէութեան յիշատակով՝ թէ ո՞ւր ծնած

էր արդեօք Հրեաներու թագաւորը:

15. Ուրեմն հակառակորդ զօրութիւնը անզօր ըլլալով Քրիստոսի

երեւումէն՝ զգաց թէ իր ազդեցութիւնը կը խափանուի, որով կը
վկայէ թէ մեծ է ծնածին պօրութիւնը: Անոր համար յետ գտնելու

Մանուկը՝ երկրպագեցին անոր (ընծաներով): Մոգերը, Աստուծմէ

հեռացած ժողովուրդ, օտարացած նաեւ Կտակարաններէն, արժանի

եղան երկրպագութեան մէջ առաջիններն ըլլալու: Վասնզի թշնամինե-

րու վկայութիւնը աւելի արժանահաւատ է. որովհետեւ եթէ Հրեաւ

ները նախ երկրպագէին, կարծել պիտի տային թէ իրենց ազգակիցը

պատուել ուզած են: Մինչ հիմա, անոնք՝ որոնց հետ ոչ մէկ կապ

ունէր, իբրեւ Ասստուծոյ երկրպագեցին, որպէազի իրենները դատա

21.

219.

219-20.
221.
222.

223.

224.

225.

226.
227.

228.

Թիւք,

Գ.

Բ.
Դ.
պիսի
Գ.

Գ.
ըստ

Յն.
Դ.
ԳԴ
Դ.
ԳԴ.

ԻԴ, 15-17:

սնանելով] նայելով: Գ. պահսլանուես : Ա. ամբարձայնւոյն: Գ. առ բար=

ձրայնոցն: Դ. առ ի բարձրայնոյն] ամբարձայնոյն: Ուղղ. ըստ Բ:

Դ. պարապել: 220. Գ. յորոց: Դ. որոյ] որոց: Բ. դիւթոսե: Դ. դիւթուի:

անիծանիցէ: ԴԳ. անիծեսցէ: Գ. զիսրայէղ: 221-222 - Ա. չորրդում:

առակին իւրում: Գ. իւրոյ: Գ. որպիսի] այսպիսի: Դ. այսպէս] այս
ինչ: Բ. ասել: ԳԴ. ասէր: Դ. վասն] յաղագս: եւ ԱԲ.
այր: ԱԲ. ասել: Ուղղ. ըստ Յն: ԳԴ. ասէ: Դ. լսելով:

զբանն: Ուղղ. ըստ ԳԴ Յն:
ԱԲ. ի քուն: Յաւ

բազմանալոյ] բարձրելոյն: Դ. զտեսու] զտեսիլ:

ԳԴ Յն: Յաւ. ըստ
ԱԲԳԴ. ցուցից նմա եւ ոչ այժմ. երանեցից եւ ոչ ի մաւտոյ:

եւ ՀԱԲ:
ի Յակ.. Գ. յԻսրայէլէ: ԲԳԴ:+ եւ խուզէին: Բ. զտեղի: Բ. ի Հրէաստ. Ա. յիշակի: Ուղղ. ըստ

մարգարէուե: Գ. Ծնեալ: Դ. ծնիցեալ:+ ասելով ուր: Bն. + գնաց ուսանել եթէ ուր:

229.

230 -
231.

232.
232-3.

233.
234.

235.
235-6.
236.
237.
238.

Բ.
ըստ
ԳԴ.
Գ.

Դ.

ազդք
Բ.
Ա.
Դ.
Դ.

Բ.
Գ.

է] եւ: ԳԴ. ըստ գիտակաց] ընդդիմակաց: ԱԲԳԴ անմոլար] անզաւր: Ուղղ.

Յն: զխափումն: Ուղղ. ըստ ԲԳԴ:
զգածեալք: ԲԳ. + եւ զխափանումն:

Դ. առվկայէին մեծ
մեծ դոլ զզաւրութիւն ծնիցելոյն: դոլ զզաւ-

րութիւն ծնիցելույն: Բ. առվկայէին:
այսորիկ: Բ. նմա: Յն. + նմա ընծայիւք:

Յն. Մոգք աւտարացեալք յԱստուծոյ եւ տարագրեալք
(Բ.

ի
օտարացեալքն:

կտակարանաց:
ԴԴ.

աւտարացեալն յսստուծոյ ազդ: Ուղղ. ըստ ԲԳԴ Յն:

աստարացեալք JԱյ):
աղդ: ԳԴ. աւտարացեալք: Յն: ԳԴ. յերկրպագուի: Գ. գալ]
յերկրպագութեան: Եդաք ըստ Բ գոլ:

+ առ ի թշն.: են : Գ. եթէ] >թէ: Դ. վասնզի] ղի:
արժանահաւատարմազոյն: Դ.

Գ. 1 Հրէից էր նախ:

էր: Դ. արդեաւք: Գ. + որպէս թէ: Դ.
Դ.

+ որպէսզի:
այժմ: Դ.

Բ. զիւրեանց:

պարկեշտացուցանել: Գ. ազգակցութիւն: որ] որոց:

Դ. 1 էր անկ: Բ որպէս զի... երկրպագեցին: Գ. արքն] իւրքն:
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տապարտեսցին ի խաչ հանելով[ ղնա՝ որում այղազգիքն երկրսլադե-
240 ցին: Զի երկնայ,ինցն իսկ շարժմանց ընդելք էին, եւ ոչինչ անհեղ-

գաբար տես(283բ)անէ՝ին զանկարծելիսն քերկինս ստեղծուածս՝ նոր

եւ անսովոր աստղ ի ծննդեան Տեառն ծագեալ:

16. Եւ մի՛ ոք ձդեսցէ աստեղաբաշխութեան ստեղծումն յաստեղն

ծագումն. քանզի ոմանք ծնունդ իսկ ի ներքս ածեն յայն ինչ եղելոյ
245 յաստեղացդ, եւ զայսպիսի ձեւ պատճառա գոլ ըստ կենցաղոյս կոր-

ծանմանց իւրաքանչիւր ումեք դնեն: Իսկ աստ ոչինչ ձեւ աստեղաց

զթագաւորականն ջայն ծնունդ գուշակէր, եւ ոչ ինքն աստղն ի առ-

վորիցն էր: Քանզի որ հանդերձ արարածովքս հիմնարկեցան ի սկըղ

բանէ՝ կամ անշարժ.ք են հանապաղ, կամ շարժումն ունին անդադաւ

250 րաբար: Իսկ նա (284ա) որ երեւեցաւն՝ զերկոսին երեւիւր ունելով,

զշարժիլն եւ զկալն: Քանզի այն ինչ ի դոյան հաստատեալքն ոչ
երբեք շարժին, իսկ մոլարքն ոչ երբեք կան - բայց նա յայտնի է զեր
կոտեան ունելով յինքեան, զշարժումն .ե՛ւ զկացումն, ոչ միում
ումեք ի նոցանէ անկ գոլով: Քանզի շարժեցաւ յարեւելից ի Բեթ

255 ղահէմ, եւ եկաց ի վերայ ուր էր Մանուկն: Վասն այսորիկ եւ մո
գուցն շարժեալ յարեւելից եւ առաջնորդութեան աստեղն հետեւեալք՝

եկին առկայացան յԵրուսաղէմ, եւ զամենայն քաղաքն վրդովեցին

իւրեանց եկելութեամբն. երկիւղիւ մատուցեալք առ բոլորեցունցն

թագաւ(284ր)որ, զոր եւ գտեալ ընծայիւք պատուեցին, ոսկւով եւ

260 կնդրկով եւ զմըռով: Թերեւս արդեւք մարգարէութեանն Բաղաամու

պարտուէին խաչ հանելնուն համար զինքը, որուն օտարազգիները եր
կըրպագեցին:

Եւ որովհետեւ վարժ էին երկնքի փոփոխութիւնները նկատելու
մէջ, անհոգ ջգտնուեցան տեսնելով երկնքի զարմանալի տեսարանը
(այսինքն) նոր եւ անսովոր աստղը, որ Տիրոջ ծննդեան ատեն ծա-
գած էր:

16. Բայց ոչ ոք աստղաբաշխութեան վրայ ձգէ աստղին երե
ւումին բացատրութիւնը. որովհետեւ ոմանք արդէն իսկ գոյութիւն
ունեցող աստղերէն առաջ կը բերեն անոր ծնունդը, եւ անոնց այս
ինչ ձեւը պատճառ կը համարին այս կեանքի մէջ իւրաքանչիւրեն
պատահածներուն: Իսկ հոս աատղերու ոչ մէկ ձեւը կը գուշակէր
թագաւորական ծնունդը, եւ ոչ ալ ինքը աստըը սովորականներէն էր:
Վասնզի անոնք որ արարածներու հետ ստեղծուեցան (աշխարհի)
սկիզբէն՝ կա՛մ միշտ անշարժ են, կամ ալ անդադար կը շարժին:
Իսկ ան որ երեւցաւ, կը թուի թէ, երկուքն ալ ունէր, թէ՛ շարժիլը
եւ թէ կենալը: Վաանզի անոնք որ այժմ հաստատուն են՝ երբեք չեն

շարժիր, իսկ մոլորակները երբեք չեն կենար. բայց ասիկա երկուքն

ալ ունէր, թէ՛ շարժումը եւ թէ կայունութիւնը, անշուշտ՝ ոչ մէ-
կուն պատկանելով: Արդարեւ ան արեւելքէն շարժեցաւ մինչեւ Բեթ-

ղեհ էմ եւ կեցաւ հոն՝ ուր կը գտնուէր Մանուկը (Մտ. Բ, 9): Անոր
համար մոգերն ալ արեւելքէն շարժեցան եւ աստղին առաջնորդու-

թեան հետեւելով՝ Երուսաղէմ եկան ու կեցան, եւ բովանդակ քաղաքը

վրդովեցին իրենց գալստեամբ, երկիւղ ազդելով Հրեաներու թագաւու

րին: Եւ իրենց փնտռածը գտնելով՝ պատուեցին զինքը ընծաներով,
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240.
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241.
212.

243.

244.
245.
245-6.
247.

249.
249-50.
250.

Գ.
ԳԴ.

Բ
Գ.

Դ.
ԳԴ
Գ.
Գ.

Դ.
ԳԴ:
Դ.

Գ.

հանելով: ԳԴ. այլաղգիքն:
+ զի եւ: Դ. երկնային: .Բ. շարժմանցն: Բ. ընտելք:

Գ. հեղդաբար:
յերկնից: ԳԴ. տեսուածս] ստեղծուածս:

Գ.
որ եւ անմոլար] նոր եւ անսովոր: ԳԴ. ի վերայ: Դ. ծննդեանն :

ծագեաց:
արանուե] աստեղաբաշխնութեան: ԱԲ. յանստեղծն] յաստեղն: Ուղղ. ըստ

Յն:
ծագման: ԳԴ. իմն] իսկ: ԲԳ. եղելոց: Դ. եղելոցդ:

աստեղացդ: Դ. աստեղացն: Դ. զայսպլսի: Գ. ինչ] գոլ:
Դ. կործանմանցն:

թագաւորական: Ա. ինք: Ուղղ. ըստ ԲԳԴ: Ա. աստն] աստղն = Ուղղ. ըստ

Բ. աղտոն :
անշարժ:
Դ. անկաւորաբար] անդադարաբար:

ԳԴ. ունել:նա: Գ. երեւեցաւ: Դ. զերկոսեան: Գ. երեւի: .
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Գ.

Դ.
ԳԴ.
ԳԴ.

Դ.
Գ.
Գ.
Գ.

ԳԴ.

զոր
ԳԴ.
Գ.

եւ զշարժ.
տետլ::

յայտնիլ: Դ.
եւ: Գ.

անգիտելով]
Բ. Բեթհէղէմ:+ եկեալ եկաց է

առաջնորդուե:
եկեալ] եկին -
գալստեամբ]

բոլորից: Դ.
թագաւորն:

մատուցեալք առ
խնդրէին] զոր
զմռով: Գ. 1

մարգարէուեբն:

ԱԲ. զշարժելին: Եդաք ըստ Դ: Գ. շարժելն: Գ. հաստա-

շարժին... ոչ երբեք: ԳԴ. յայտնի է:
շարժումն: Դ. եւ: Գ. կացումն: Դ. կայումն:

անկ գոլով: Յն + մինչեւ ի:
Գ. Բեթղե,էս Դ. Բեթղէէմ:

ԱԲ. ի վերայ= Յաւ. ըստ ԳԴ Bն:

Դ. հետեւեալ:
Գ. վրդովեցուցին:
եկելութեամբ: Դ. + եւ երկիւղիւ: ԳԴ. մատուցեալ: Գ.

բոլորեցունց:
Յն. եւ երկիւղ ի թագաւորն Հրէից ազդեցին] երկիւղիւ

բոլորեցունց թագաւոր: Գ. բերեալ] գտեալ: Bն. եւ գտեալ

եւ գտեալ: Ա. ոսկւոյ: Եդաք ըստ ԳԴ Յն: Բ. ոսկով:
զմռով եւ կնդրկով: ԲԴ. ուրեք] արդեւք: Դ. արդեւք:
ԲԳ. Բաղամու: Դ. Բաղամում:
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հետեւեալք եւ աստ՝ որ յաղազա Քրիստոսի ասէ այսպէս. <<Բազմեալ

հանգեաւ որպէս առեւծ եւ որպէս կորիւն առեւծու, ո՞վ յարուցանէ

զնա: Որք աւրհնեն զքեղ՝ աւրհնեալք դոն, եւ որք անիծանեն՝ անի
ծեալք>>22:

265 17. Եւ արդ, որովհետեւ ի ձեռն առեւծուն թագաւորութիւն ցու
ցանէ բանս, իսկ ի ձեռն բազմ,ելոյն՝ զկիրսն, եւ ի ձեռն աւրհնելոյն

զաւրութեան՝ զաստուածութիւնն, հետեւելով մարգարէութեանն մա-

տուցին մոգքն՝ որպէս թադաւորի ղոսկին, իսկ որպէս հանդերձելոյ

մեռան(285ա)իլ՝ զղմուռսն, եւ որպէս Աստուծոյ՝ զկնդրուկն: Բայց

270 սակայն եւ ոչ այնոցիկ, որք հետաքրքրաբար զծննդեանն առնուն իրս,

այն աւգուտ ասել՝ եթէ աստղն նման վարսաւոր աստեղացն էր,
գոյ

մանաւանդ թուին զթագաւորացն յաջորդութիւնա յերկինս կա
լովն
որք

յայտնել: Քանդի եւ սոքա որպէա ի յոլովան՝ անշարժք են ի պա-

թագրական տեղւոջ ի սապոյն եղելոյ: Քանզի վարսաւորքն,
նման

եււ
ձե-
հեւ

275 ծանակքն եւ գուպարքն, զանազան ձեւք եւ յորջորջմունք

Լոց, բայց մի է եւ նոյն լինելութիւն բոլորիցն: Յորժամ ուղխեալն

զաւրութեամբ շուրջ ղերկրաւս աւդ յարփիային տե(285բ)ղիս առա=

ւելազեղու, եւ որպէս նիւթ ինչ հրոյն տալով զթանձրն եւ զպղտոր-

եալն ղառ ի յաատուստ վերաբերութեանն, յայտնապէս որպէս աստեղ

280 երեւոյթա շնորհէ:
18. Իսկ երեսեալն յարեւելից շարժել ի խնդիր ծնիցելոյն զմոգսն,

դարձեալ աներեւոյթ լինիւր, մինչեւ տարակուսիլ նոցա ի Հրէաս
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ոսկիով, կնդրուկով եւ ղմուռսով: Թերեւս հոս ալ Բաղաամու մարգաւ

րէութեան հետեւելով, որ Քրիստոսի մասին այապէս կ՝ըսէ. <<Նստած

հանգչեցաւ իբրեւ առիւծ եւ իբրեւ առիւծի կորիւն: Ո՞վ կրնայ կանգ-

նել զինքը: Ո՛վ որ օրհնէ քեզ՝ թող օրհնեալ ըլլայ, եւ ո՛վ որ անիծէ՝

անիծուած ըլլայ>> (Թիւք, ԻԴ, 9):
17. Արդ, որովհետեւ առիւծ,ին միջոցով՝ թագաւորութիւնը ցոյց

կու տայ այս խօսքը, իսկ նստելուն միջոցով չարչարանքները, և օրհ-

նելու իշխանութեամբը՝ աստուածութիւնը, մարգարէութեան հետե--

ւելով մոգերը ընծայեցին ոսկին՝ իբրեւ թագաւորի, զմուռսը՝ իբրեւ
անոր որ պիտի մեռնէր, եւ կնդրուկը՝՝ իբրեւ Աստուծոյ:

Սակայն անոնց համար որ հետաքրքրաբար կը զննեն ծննդեան

մաաին, ոչ մէկ օգուտ ունի ըսելը՝ թէ աստղը գիսաւոր աստղերէն

էր, որոնք թագաւորներու յաջորդութիւնը յայտնելու համար եր
կընքի մէջ կը մնան: Որովհետեւ անոնք ալ ընդհանրապէս անշարժ

են՝ տաքութենէ կազմուած միջոցին մէջ: Արդարեւ բոլոր գիսաւոր

ներուն ծագումը նոյնն է, ըլլա՛ն անոնք հեծանակ (դերանաձեւ),

ըլլա՛ն դուպար
ալ

(խորանիստ խոռոչաւոր), զանազան ձեւերով եւ ձե-

ւերուն համաձայն անուններով: Վասնզի երբ օդը առատօրէն կը

յորդի երկրիս շուրջը եւ եթերային միջոցին մէջ չափէն աւելի

ղեղու, որեւէ թանձր եւ պղտոր բան՝ որ ասկէ վեր կ՝ելլէ՝
կ՝առնէ:

նիւթ կը

հայթայթէ կրակին, որ յայտնապէս աստղի երեւոյթ

18. Իսկ արեւելքի մէջ երեւցողը եւ մոգերը շարժողը՝ նորածինը

փնտռելու, դարձեալ աներեւոյթ եղաւ, այնքան որ անոնք սկսան

22.
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ԻԴ, 9:

հետեւեալք: Դ. հետեւեալ:
ԲԳ. Գ. +

որպէս առեւծ: ԲԳ. առիւծ - ԳԴ. եւ որպէս:
Դ.

առիւծու:
յարուցէ:

ով: Բ. յարուցանիցէ: Գ. զարթուսցէ] յարուցանէ:

աւրհնեալ: Բ + անիծանեն զքեզ: Գ. անիծեն:

առիւծուն: Բ. թագաւորութեան: ԳԴ. ղթագաւորուին:

բանն : Դ. զկորիւն] զկիրսն է
զզաւրուի: Գ. ածուեն: Գ. մարգարէուե:

ԱԲԳ. մատուցին: Յաւ. ըստ Դ Յն.

իբրեւ] որպէս: եւ որպէս:մեռանել: Բ. զմուռսն: ԳԴ. զզմուռն:
Գ.
ԳԴ.

այսոքիկ: ԱԲ. այն որ] որք:
այնոքիկ] այնոցիկ: Ուղղ. ըստ Դ:

ըստ Դ: Գ. առ այնս որք: ասել: Յաւ. ըստ Յն:
ԱԲԳԴ. անաւգուտ] աւդուտ: Ուղղ. ըստ Յն: ԱԲԳԴ -

աստեղացն :
նման : ԳԴ- վարսաւորացն] վարսաւոր

ԳԴ, կալով,

273 -

274.
274-5.
275.
215-6.
276.

277.

278.

280.
281.
282.

4.-

յայտնել: ԱԲԳԴ եւ սոքա: Յաւ. ըստ Յն: Ա. որ] որպէս ի: Ուղղ.
Գ.
ըստ ԳԴ Յն: Բ. որպէս ի: Դ. յոլովն: Դ. անշարք:

ԱԲԳԴ. լինել] եղելոյ: Եդաք ըստ Յն:

ԳԴ. հեծանք] հեծանակքն:

ԲԴ. ձեւքն: Գ. նմանք:

ԳԴ. ձեւոցն: է: Յն. + զի յորժամ: ԳԴ. ուղխքն] ուղԳԴ. . բայց մի եւ նոյն լինելուի

խեալն: չարութեան] զաւրութեամը: Ուղղ. ըստ Յն: Ա. զե-
ԱՐ. չարութեամբ ԳԴ.

ԳԴ Յն: (Բ. զերեսօք): ԱԲ. աւդ: ԳԴ.
ըեսաւդ] գերկրաւս: Ուղղ. ըստ

յարփին: ԲԳԴ. տեղիսն:
ԱԲ. տալով: «Յաւ. ըստ ԳԴ Յն: ԱԲ.

ԱԲ. + ի հրոյ: :Եդաք ըստ ԳԴ:

զթանձր: Եդաք ըստ ԳԴ:

Գ. զերեւոյթսն: Յն: ԳԴ. շարժեալ:
ԱԲԳ. երեւեալ: Դ. երեւել: Ուղղ. ըստ

ԳԴ: Գ. տարակուսել:
ԳԴ. լինէր: ԱԲ + ի տարակ. Եդաք ըստ

ԲԱԶՄԱՎԷՊ 1981
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տանի, եւ դարձեալ երկրորդ անգամ երեւիւր, որպէս զի ուսցին եթէ
ո՞յր եւ որո՞ւմ սպասաւոր է, եւ վասն ո՞յր ելեալ է: Քանզի <<Եկեալ

285 եկաց ի վերայ՝ ուր էր Մանուկն>>23. վասն որոյ <<Եւ մոգուցն տեսեալ

խնդացին ուրախութիւն մեծ>>24: Ընկալցուք եւ մեք ուրախութեամբ

մեծաւ ի սիրտս մեր: Զայս ուրախութիւնս աւետարանեն (286ա) եւ

հովուացն հրեշտակքն: Ընդ մոգսն երկրպագեսցուք: ընդ հովիւսն

փառաւորեեցուք. ընդ հրեշտական պարեսցուք, <<Զի ծնաւ մեզ այս-

290 աւր Փրկիչ, որ է աւծեալ Տէր ի քաղաքի Դաւթի>>25: Աստուած Տէր

երեւեցաւ մեզ, ոչ ի կերպարանա Աստուծոյ՝ ջի մի՛ պակուսցէ ըզ-
առաջարացեալն, այդ ի կերպարանս ծառայի՝ որպէա զի աղատեցուսցէ

զծառայացեալսն:

19. Ո՞վ ոք այնպէս հեղգ ոգւով. ո՞վ ոք այնպէս անշնորհակա-

295 լու՝ որպէս ոչ ցնծալ եւ խնդալ եւ պայծառանալ մերձակայիւքս :

Նոր է տաւնս այս ամենայն արարածոց. պարգեւատրին տիեզերք

զգերաշխարհիկսն ունելով: Զհրեշտակապետն առաքէ (286p) առ

Զաքարիա եւ Մարիամ, եւ պարս հրեշտակաց յարմարէ, որք ասեն

<<առք ի բարձունս Աստուծոյ եւ յերկիր խաղաղութիւն, ի մարդիկ

300 հաճութիւն>>26: Աստեղք ցոլանան յերկնուստ, շարժին յազ
գաց, երկիր ընդունի յայրին, ոչ ոք անկատարելակից, ոչ ոք

անուն
ան-

շնորհակալու: Բարբառեսցուք ինչ եւ մեք ձայնիւ ցնծութեան.

դիցուք տաւնիս մերոյ Աստուածայայտնութիւն : Տաւնեսցուք զփըր-

կութիւն աշխարհի՝ ղաւր ծննդեան մարդկութեանն :

305 20. Այսաւր լուծաւ դատապարտութիւն Ադամայ, քանղի ոչ եւս

<<Հող էիր եւ ի հող դարձցիս>>27. վասն ղի երկնայնումն շարա(287ա)-

23. Բ, 9: 24. Մտ. Բ, 10: 25. Ղկ. Ք, 11: 26. Ղկ. Բ, 14: 27. Ծն. Գ, 19:

տարակուսիլ Հրէաստանի մէջ, եւ կրկին կ՝երեւէր՝ որպէսզի սոր-
վին թէ որո՛ւն կը պատկանի ան եւ որո՛ւ կը ծառայէ եւ թէ ինչո՞ւ
ծագած է: Որովհետեւ <<Եկաւ կեցաւ հոն՝ ուր կը գտնուէր Մանուկը>>
(Մտ. Բ, 9): Անոր համար մոգերն ալ աստղը տեսնելով մեծապէս
ուրախացան: Ուրեմն մենք ալ ընդունինք զինքը մեծ ուրախութեամբ
մեր սրտերուն մէջ: Այս ուրախութեան աւետիսը կու տան հրեշտակ-
ները հովիւներուն: Մոգերուն հետ երկրպագենք, հովիւներուն հետ
փառաւորենք, հրեշտակներուն հետ պարենք: <<Որովհետեւ այսօր
Դաւթի քաղաքին մէջ Փրկիչ մը ծնաւ մեզի>> (Ղկ. Բ, 11) - Աստուտծ.
Տէրը երեւցաւ մեզի. ոչ թէ Աստուծոյ կերպարանքով՝ որպէսզի վախ
չազդէ տկարացածին, այլ ծառայի կերպարանքով՝ որպէսզի ազատէ
ծառայութեան ենթարկուածը:

19. Ո՞վ այնքան ծոյլ է հոգիով, ո՞վ այնքան անշնորհակալու է՝
որ չի ցնծար, չ՝ուրախանար եւ չի խանդավառուիր այս պարգեւնե-
րուն համար: Հասարակաց է այս տօնը բոլոր արարածներուն: Այս
աշխարհը գերաշխարհիկ պարգեւներ կ՝ընդունի: Հրեշտակապետներ
կը ղրկուին Զաքարիայի եւ Մարիամի. հրեշտակներու խումբեր կը
կազմուին, որոնք կ՝երգեն. <<Փաուք Աստուծոյ բարձունքներու մէջ,
եւ խաղաղութիւն երկրի վրայ՝ բարեացակամ մարդերուն>> (Ղկ. Բ,
14): Աստղերը կը ցոլան երկնքէն, մոգերը կը շարժին արեւելքէն,
երկիրը կ՝ընդունի քարայրին մէջ: Ո՛չ ոք անպտուղ ըլլայ, ո՛չ ոք
պերախտ: Մենք ալ խօսինք ցնծագին. մեր տօնը կոչենք Աստուա

ծայայտնութիւն. ստօնենք աշխարհիս փրկութիւնը, մարդկութեան
ծնունդի օրը:

20. Այսօր լուծուեցաւ Ադամի դատապարտութեան անէծքը,
րովհետեւ ա՛լ ոչ բնաւ <հող էիր եւ հող պիտի դառնաս>> (Ծն. Գ, 19),

283.

284.

286.
288
289.
200.
291.
292.
293.
294.
205 -

ԱԴ.
Ուղղ.
Բ.
Դ.
ԳԴ.
Դ.
ԱԲ.
ԳԴ

ԳԴ.
ԱԲ.
Բ.
Դ.

որպէս
ըստ

ո՞յր է:
եղեալ:

Յն ի+ եւ

լսել] որպէս զի ուսցին եթէ՛ Բ. առ ի լսել: Գ. որպէս եւ լսել:

Յն: է: ԱԲ. եկեալ] ելեալ:
Դ. ում] որում: Դ. սպասաւորի: Դ.
Ուղղ. ըստ Գ Յն: Դ. է:

ուրախութիւն մեծ:
հովուացն եւ: ԳԴ

պատուեսցուք] պարեացուք: Եդաք ըստ Յն:
քաղաքի Դաւթի: Գ. Տէր Աստուած մեր:

երեւեցաւ:
զտկարացեալս: ԲԳԴ. այլ: ԳԴ. զի] որպէս զի:
զծառայեալսն: Ուղղ. ըստ ԳԴ:

Դ. հոգւով:
ով ոք այնպէս հեղդ ոգւով: Գ. հեղգալով] հեղդ ոգւով:

մերձակայ տաւնիւս] մերձակայիւքս է

296

247.
298.
299.
300.
301.
302.
303.
304.
805 -
306.

Յն հասարակաց] նոր (շփոթուած՝ xouvi եւ ԱԲԳԴ պարգեւատրին

տիեզերք: Յաւ. ըստ Յն:
Դ. զգերաշխարհիկն: Գ. զհրեշտակապետսն:

Բ. Զաքարիայ: Դ. Զաքարիաս: ԳԴ, յարդարէ] յարմարէ: Դ. ասէին:

Ա. երկիր: Ուղղ. ըստ ԲԳԴ:
Բ. ցուլանան: Դ. + ի յազգաց:
Դ. անկարելակից] անկատարելակից:

ԱԲ. եւ մեք ինչ: Ուղղ. ըստ ԳԴ Յն: ԳԴ. ի ձայն] ձայնիւ

Գ. մերոյ:
Տեառն: Եդաք Յն:ԱԲԳԴ, + մարդկութեանն

եւ
ըստ
է:Յն. քանզի: Գ. եւս: Bն. + ոչ

Ուղղ. ԳԴ Հն:Բ. եւ երեւի] էիր եւ: ԱԲ. երկայնում] երկնայնում: ըստ

© National Library of Armenia



52 Հ. ՊՕՂՈՍ ԱՆԱՆԵԱՆ 1981

մերձեալ յերկինս համբառնաս : Ոչ երբեք <<Տրտմութեամբ ծնցես որ-

դի>>28. քանզի երանելի եղեւ՝ որ երկնեացն զԵմմանուէղն եւ ստինքն

որ դիեցուցին: Քանզի <<Մանուկ ծնաւ մեզ, որդի տուաւ մեղ. որոյ

310 իշխանութիւն իւր ի վերայ ուսոց իւրոց>>29: Զուարճանայ սիրտ իմ,

աղբիւրանան միտք իմ, այդ սուղ է լեղուս եւ ընդ աղաստ բանա՝ առ

ի պատմել զայսքանւոյ խնդութեան մեծութիւն:

աստուածավայելուչ զմարդեղութիւնն Տեառն,
21. Իմացի՛ր ինձ

ինձ զաստուածութիւնն, թէպէտ եւ .ի նիւ-
անշաղախ իմն իմացի՛ր

լինի: Ներչարչարելի դոլ յաւրինէ, ոչ եթէ ինքն
315 թական բնութեանս

րանաւք լցեալ լինի: Ո՞չ տեսանես զարեգակն և ի տեղմսն
չարչա(287բ)

եւ ինչ շաղախացեալ, եւ ի վերայ աղտեղութեանց ծագեալ
եղեալ
եւ դաժանահ

ոչ
ոտութենէն ոչ ինչ վայելեալ: Բայց և զընդդէմսն եւս.

ի
բովանդակաբար կաճառի ,եւ զնեխավայրսն .եւս չորացուցանէ:

320 Եւ
որոյ

զի՞ երկնչիս սակս անեղծ եւ անչարչարելի բնութեանս՝

որպէս
արդ,

մի՛ գուցէ ընդ աղտ ինչ առ ի մէնջ շփեցաւ: Վասն այսորիկ
աճէ,

ծնաւ, որպէա զի մաքրեսցիս ի ձեռն ազգակցին. վասն այսորիկ

որպէս զի ի ձեռն սովորութեանն ընտանասցիս:
Աստուծոյ. (288ա)

Ո՜վ խորք բարութեան եւ մարդաժիրութեանն
յերախտաւորն.

325 վասն առաւելութեան պարդեւացն անհաւատք լինիմք
լինիմք առ

վասն մեծ մարդասիրութեանն Տեառն երասանակազանցք
եւ ահագին դրժութեանս:

ծառայութիւնն : Ո՜վ անտեղւոյս այսորիկ
են՝ եթէ դիա՛րդ ի

Մոգք երկրպագեն, եւ քրիստոնեայք հետաքրքիր
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վասնզի երկնայինին կապուեցար եւ դէպի երկինք կը բարձրանաս:
Չկայ այլեւս <<Տրտմութեամբ պիտի ծնիս որդի>> (Ծն. Գ, 16), որով-
հետեւ երանելի եղաւ ան՝ որ երկնեց Էմմանուէլը, եւ ստինքները՝

որոնք կաթ տուին: Վասնզի <<Մանուկ ծնաւ մեզի, որդի մը տրուեցաւ

մեզի, որուն իշխանութիւնը իր իսկ ուսերուն վրայ է>> (Ես՝ Թ, 6):
Սիրտս զուարթ է, միտքս կը յորդի, սակայն լեզուս կարճ է եւ

խօսքս տարտամ քարոզելու համար այսքան ուրախութեան մեծու-

թիւնը:
21. Աստուածավայելուչ կերպով մտածէ Տիրոջ մարդեղութեան

մասին. անխառն եւ անաղարա խորհէ անոր աստուածութեան նկատ

մամբ, թէեւ նիւթական բնութեան մէջ տեղի ունեցաւ: Ապականա-

ցուն անապական կ՝ընէ եւ ինքը ապականութեամտ չի վարակուիր:

Չե՞ս տեսներ արեւը որ տիղմին մէջ կը մտնէ եւ անկէ չ՝աղտեղա--

նար. այլ նա եւ աղտեղութեան վրայ կը ծագի եւ անոր ժանտահու
մնա

տութեան չի մասնակցիր. այլ ընդհակառակն՝ երկար ատենէ

ցած նեխութիւններն անգամ կը չորցնէ: Արդ, ինչո՞ւ կը վախնաս

այս տնեղծ եւ անապական բնութեան համար՝ որ մի՛ գուցէ. քեզմէ

աղտեղութիւն մը առնէ -իր վրան: Անոր համար ծնաւ՝ որպէսզի ազ
դակցիդ ձեռքով մաքրուիս. անոր համար կ՝աճի՝ որպէսզի անոր ըն-

կերակցութեամբ ընտանենաս:
Ո՜վ խորութիւն Աստուծոյ բարութեան եւ մարդասիրութեան.

անոր պարգեւներուն առատութեան պատճառով չենք հաւատար եւ

րախտաւորին. Տիրոջ մեծ մարդասիրութեան պատճառով
եւ

ապատամբ
դրժում:

կ՝ըլլանք անոր ծառայութենէն : Ո՜վ անսովոր ահագին

28.

307.

308.
309.

311.
311-2.
312.
313 -

314.

315.

Ծն.

Դ

Գ.
ԱԲ.
Այ:
Գ.

Դ.
Գ.

Ա.
Դ.
Բ.

Գ, 16: 29. Ես. Թ, в:

+ ի յերկինս: ԱԲԴ. համբարձաւ: Եդաք ըստ Յն: Գ. վերացաւ] համ-

բառնաս: ԳԴ. ծնցիս : ԳԴ. որդի: Բ. ըստինք:
երեւելի] երանելի: Դ. երկնեաց: ԲԳԴ. զԷմմանուէլն:

ԱԲ + Այ որոյ: ԳԴ. Bu]
քանզի: Յաւ. ըստ ԳԴ ՅՆ: ԲԳ. մեր] մեզ:

Եդաք ըստ Յն: Դ իմ: ԳԴ. այլ: Դ. բանքս:
աղբիւրանայ: Դ. + եւ աղրիւրանայ:

Դ. + առ ի պատմել բանս:
զայսքանոյ: Բ. խնդուես: ԲԳԴ. զմեծութիւն:

ինձ: Ուղղ. ըստ ԲԴ Յն: Բ. զմար-
իմացիր... չորացուցանէ: Ա. ինչ]

դեղոսիա: Դ. զմարգարէուին] զմարդեղութիւնն:
անշաղախ եւ անաղտ:

յիր ինչ] իմացիր ինձ: Ուղղ. ըստ ԲԴ Յն: Յն. +
աստուածավայելուչ] ղաստուածութիւնն:

ներչարչարելի: Յն. զապականացուն

բնութիւնա: Դ. լինէր: Դ. չարչարելի]
ապականութեամբ լցեալ լինի] Ներչար-

անապական գոլ յաւրինէ.
եթէ
ոչ ինքն

ինքն չարչարանաւք լցեալ լինի -
չարելի գոլ յաւրինէ. ոչ

316.
317.
318.
319.
320 -

321.
323.
324.
325.
326.
327.
328.

Դ.
Դ.
Դ.
Բ.
Գ.
Յն.
Դ.
Գ.
ԲԳ.
Գ.
Գ.
Դ.
Բ.
Գ.

զարեգակնս : Դ. եւ Դ. տիղմ: Բ. տիղմս: Դ. ծագեալ] եղեալ:

ինչ: Դ. վնասեալ] վայելեալ:ժահահոտութենէն] դաժանահոտութենէն է
վէրսն] զնեխավայրսն:

որոց] որոյ: Դ. բաւանդակաբար: Դ. զնեխեալ
ԲԴ Յն: Գ. անեղին] անեղծ,+ զի՞ եւս: Ա. անստեղծ] անեղծ: Ուղղ.

անչ. -
ըստ

Գ. բնուեն:
ու անչարչարելի եւ անեղծ: Գ. եւ

Գ. զգեցաւ] շփեցաւ:
որպէս: Դ. + գուցէ արդեաւք: Գ. + որ առ:

որպէս: Ք. ընտանաացի: Գ. ընդանասցիս :
բարուեն: Գ. Այ:

բարերարուե] բարութեան: Դ.

անհաւատ: ԳԴ. յերախտաւորէն:

Տն: Գ. երասանազանցք:

անտեղոյս: Դ. դժուարուես] դրժութեանս:
ԱԲ. հետաքրքրեն: Ուղղ. Դ:

մոգն: Դ. մոգքն: Գ. երկիր պագանեն: ըստ

հետաքրքիրք լինին : Գ. թէ] եթէ:
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մարմնում Աստուած, եւ յորպիսի՞ մարմնում, եւ կատարեա՞լ ար-

330 դեւք մարդ՝ եթէ անկատար որ առաւն:

22. Լռեսցեն աւելորդքն քեկեղեցւոջ Աստուծոյ. փառաւորեսցի

հաւատն. մի՛ խուզեացին որ ինչ լռութեանն իցեն: Ընդ այնոսիկ զքեզ

ինքն խառնեաց, որք խնդութեամբն յերկնուստ ընդունին զՏէրն:

(288p) Իմացի՛ր հովիւս ճարտարապետեալս, քահանայա մարգարէա-

335 ցեալա, կանայա ուրախացեալս՝ յորժամ Մարիամ զբերկրիլն ուսա

նէր ի Գաբրիեղէ, յորժամ Եղիսաբէթ ի նոսին իսկ ունէր յաղիսն

խայտացեալ զՅովհաննէս. Աննա աւետարանէր, Սիմէոն ընդգրկէր,

ի փոքր սղայում զմեծն Աստուած երկրպագելով: Ոչ որ ինչ երե-

ւիւրն արհամարհելով, այղ զմեծութիւն աստուածութեանն նորա

340 փառաւորեալ: Քանզի երեւիւր որպէս լայս ինչ ընդ ապակեղէն թա-

ղանթա ի ձեռն մարդկային մարմնոյն՝ աստուածային զաւրութիւնն

ճաճանչելով, որք աչս մսացն ունէին մաքրեալք: (289w) Ընդ որս

եւ մեք գտցուք բաց երեսաւք ղփառսն Տեառն, որպէս ընդ հայելի

տեսանելով եւ փոխարկելով փառաց ի փառս. զի նմա փառք յաւի-

345 տենից յաւիտեանս. ամէն:

Մոգերը կ՝երկրպագեն, իսկ քրիստոնեաները կը հետաքրքրուին թէ
ի՞նչպէս Աստուած մարմնի մէջ է, եւ ինչպիսի՞ մարմնի մէջ. ար-
ղեօք կատարեա՞լ մարդ է, թէ անկատար՝ այն ինչ որ առնուեցաւ:

22. Թո՛ղ լռեն աւելորդ խօսքերը Աստուծոյ Եկեղեցիին մէջ. թո՛ղ
դաւանուի հաւատքը: Չքննուին ինչ որ լռութեան կը պատկանին:

Անոնց խառնուէ, որոնք ուրախութեամբ երկինքէն կ՝ընդունին Տէրը:
Մտածէ՛ իմաստնացած հովիւներուն վրայ, մարգարէացած քահա
նաներուն վրայ, ուրախացած կիներուն վրայ, երբ Մարիամ կը լաէր

Գաբրիէլէն <<Ուրախացիր>>ը, երբ Եղիսաբէթ իր արգանդին մէջ կը
կրէր խայտացող Յովհաննէսը, երբ Աննա կ՝աւետէր, Սիմէոն կը
գրկէր, փոքր մանուկին մէջ մեծ Աստուածը պաշտելով, չարհամար-

հելով երեւցողը, այլ Անոր աստուածութեան մեծութիւնը փառաւու

րելով: Որովհետեւ աստուածային զօրութիւնը, զերդ լոյս մը ապա--

կեղէն թաղանթի մէջէն՝ կ՝երեսէր մարդկային մարմնին միջոցով,
ճաճանչելով անոնց՝ որ մաքուր սրտի աչքեր ունին: Որոնց հետ մենք

ալ կարենանք տեսնել բաց աչքերով Տիրոջ փառքը,
I

զերդ հայելիի
մէջէն, որպէազի փոխարկուինք փառքէ դէպի փառմք, Տիրոջ շնորհ-

քովը եւ մարդասիրութեամբը: Որուն կը վայելէ փառք եւ իշխա-

նութիւն յաւիտեանս յաւիտենից. ամէն:

Ի ԾՆՈՒՆԴ ՓՐԿՉԻՆ

ԴԱՒԻԹ ԹԱՐԳՄԱՆ ՏԱՐԱՒՆԱՑԻ ԶՃԱՌՍ ԶԱՅՍ ՅԵՏՈՅ ԴԱՐՁՈՅՑ

Ի ՅՈՒՆԷՆ Ի ՀԱՅ ԲԱՐԲԱՌ Ի ԴԱՄԱՍԿԱՑՒՈՑ ՔԱՂԱՔԻՆ

ՀՐԱՄԱՆԱՒ ՀԱՄԱԶԱՍՊԱՅ ԿԻՒՐԱՊԱՂԱՏԻ ՄԱՄԻԿՈՆԵՆԻՑ ՏԵԱՌՆ

ԵՂԻՑԻ ԱՒՐՀՆՈՒԹԻՒՆ ՏԵԱՌՆ Ի ՎԵՐԱՅ ՆՈՑԻՆ

Ի ԾՆՈՒՆԴ ՓՐԿՁԻՆ

ԴԱՒԻԹ ԹԱՐԳՄԱՆ ՏԱՐՕՆԱՑԻ ԱՅՍ ՃԱՌԸ ՅԵՏՈՅ ՎԵՐԱԾԵՑ

ՅՈՒՆԱՐԷՆԷ ՀԱՅԵՐԷՆԻ ԴԱՄԱՍԿՈՍԻ ՄԷՋ

ՄԱՄԻԿՈՆԵԱՆՆԵՐՈՒ ՏԷՐ ՀԱՄԱԶԱՍՊ ԿԻՒՐԱՊԱՂԱՏԻ ՀՐԱՄԱՆՈՎ

ՏԻՐՈՋ ՕՐՀՆՈՒԹԻՒՆԸ ԱՆՈՆՑ ՎՐԱՅ ԸԼԼԱՅ

329.
331.
332.
333.
334.
335 -
336.

337.
338.
339.
340

Բ.
Գ.
Գ.
Գ.
Բ.

ԱԲ.
ԳԴ.

Գ.
ԳԴ.
ԲԳԴ
ԳԴ.

մարմնումն: փառաւորեսցի:
յեկեղեցւոյ: Դ. յեկեղեցւոջն: Գ. եւ պատուեսցի]

խուղեսցես: ԳԴ. լռուե: ԳԴ. են] իցեն:
զինքն: Դ. խառնեա: Գ. խնդուեր: ԳԴ. ի յերկնուտտ: Գ. - զՏէրն ունին:

հող եւս] հովիւս: Գ. ճարտարամտեալս >

զբերկրելին: Ուղղ. ըստ Դ Յն: Գ. զբերկրեալն: ի
Գաբրիելէ, Բ. ի Գաբրիեղէ... իսկ ունէր: Դ. Եղիսաբէթն: Գ.

նոսին: ԳԴ. յորովայնի] յաղիսն: (Դ. յորովայնին):

զԿարապետն] զՅովհաննէս: Բ. Աննայ: ԲԳԴ. Սիմէովն:

տղայումն: Գ. ինչ: Դ. երեւէրն և

այլ: ԳԴ. ածուե:
փառաւորելով ԳԴ. իբրեւ] որպէս: ԳԴ. զլոյս:

340-1. Գ. թաղանթաւ: Դ. թաղանթի՝

342. ԱԲԳԴ. ճանաչելով] ճաճանջելով: Ուղղ. ըստ Յն: ԲԴ ջաչս: Գ. որբ աչս

ունէին մաքրեալք: Bն. սրտից] մտաց > Բ. որում] որա:

343. Դ. իբրեւ] որպէս: Ա. ընդ: Յաւ. ըստ ԲԳԴ: ԳԴ + հայելի ինչ:
341. Գ. փոխակերպելով: + որպէսզի

մերոյ
փոխարկելով

Յիսուսի
փառաց ի փառո, շնորհաւք

եւ մարդասիրութեամբ Տեառն Քրիստոսի, որում փառք եւ
իշխանութիւն լաւիտեանս յաւիտենից. ամէն: Դ. + նմա են: Գ. + նմա իսկ

վայելէ փառք եւ իշխանութիւն եւ պատիւ այժմ եւ միշտ: Գ. յաւիտենից:

Գ. ամէն:
ԳԴ: Բ. ի յունարէն]

ՅԻՇԱՏԱԿԱՐԱՆԸ չունին ի յունէն: Բ. կուրապաղատի:

Բ. մամիկոնէից:
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Resume
DAWIT՝

TRADUCTEUR DU SERMON
DU SAUVEUR>> DE

P. BOGHOS

TARONAC'I
<<SUR LA NATIVITE
ST. BASILE

ANANIAN

ԿԱՆՈՎՆ ՍՐԲՈՅՆ

ԴԱՐՁԵԱԼ ՀԱՐՑՈՒՄՆ

ԳՐԻԳՈՐԻ ՊԱՐԹԵՒԻ

ԵՒ ՊԱՏԱՍԽԱՆԻՔ ՆՈՐԱ

Dans la litterature armenienne, le nom de Dawit* est mentionne plu-
sieurs fois accompagne de differentes epithetes: <<P'ilisop'ay, Anyalt',

Hark'ac'i, Nerginac'i, Bagrewandac'i, Taronac'i >>.
Deux opinions principales se divisent le champ de la philologie quant

a I'identification de ces personnages. L'une qui attribue toutes les epi-
thetes susmentionnees a la meme personne, comme le fait le Pere Nerses
Akinian; I'autre qui les distingue. Selon cette opinion, on aurait a faire
a quatre auteurs distincts. Le premier, un certain Dawit' P'ilisop'ay qui
a vecu dans le dernier quart du Ve et la premiere moitie du VIe siecle,
et qui etait disciple d'Olympiodore le Mineur. Սո autre Dawit', qui doit
etre situe vers la fin du VIe et les debuts du VIIe siecle, est I'auteur du
celebre sermon sur la Croix <<Barjrac'uc'ek'>>. A се meme Dawit' Nergi-
nac'i appartient aussi, de I'avis de I'A., le sermon sur I'Eglise publie par
lui dans <<Bazmavep>> en 1956 (pp. 63-69, 89-94). VIIe siecle, un troisieme
Dawit՝ P'ilisop'ay, auteur de trois ecrits dogmatiques. Celui-ci etait ori-
ginaire du village de Bagawan dans la province de Bagrewand. Enfin
un dernier Dawit', Taronac'i, traduisit a Damas sur ordre du Curopalate
Hamazasp (658-661) le sermon de St. Basile sur la nativite du Sauveur.
Cette traduction est publiee ici pour la premiere fois, avec la collation
de quatre manuscrits de la Bibliotheque de St. Lazare.

Dans son introduction I'A. soumet a une analyse minutieuse la lan-

gue de cette traduction dressant aussi une liste des neologismes du tra-
ducteur, calques sur le grec.

Le code principal (А) pris pour base de I'edition est date de 1173.

L'editeur corrige la lecture erronee de la date donnee par Sargisean. Le
в est une transcription, probablement, du XVIII siecle; il suit de pres
le A. Le с remonte au XIIIe siecle et presente parfois de meilleures lec-
tures; il peut servir a completer le code principal, bien qu'il ne manque

pas aussi de lacunes. Le D est une collection faite en 1824 de differents
manuscrits de la Bibliotheque de Paris. Certaines lectures ont ete intro-

duites dans cette edition, suivant 1'original grec.
L'A. conclut son introduction en souhaitant que la presente edition

apporter egalement de nouvelles lumieres soit a la problematique
de
puisse

I'attribution des ceuvres des Dawit', soit a la verification de I'epoque

de la traduction des Sermons de St. Basile qui se trouvent
du sermon sur la

dans le meme

recueil <<Pahoc'>>, lequel a conserve aussi la version
Nativite. du texte deLa presente edition de Ia version armenienne classique

de-St. Basile et la version en armenien moderne qui 1'accompagne, sont
diees au seizieme centenaire de la mort du Saint.

i

(Երուսաղէմի Ս. Յակորեանց թ. 1912 ձեռագրի բնագիր)

Հանգուցեալ Նիկողայոս Ադոնցը 1925-1926 թուպկաններին հրա-

տարակեց այս գրուածքը՝, որ Գալուատ Տէր Մկրտչեանը դրանից
տարիներ առաջ Էջմիածնի մատենադարանի մէկ ձեռագրից արտա
դրելով եւ լուսանցքում նշելով երեք ուրիշ ձեռագրերի ընթերցուած-

ները՝ Էջմիածնում նրան յանձնել էր 1917ին: Ադոնցը նախաբանում

յայտնում է, թէ լաւագոյն ընթերցուածները մտցրել է բնագրի մէջ
եւ միւսները թողել տողատակում (ստե՛ս նրա հրատարակութիւնը,

էջ 310): Այդ չորս ձեռագրերը նոր համարներով հիմա գտնւում են
Մաշտոցի անուան Մատենադարանում (Երեւան):

Նոյն Մատենադարանի տնօրէն Լեւոն Ս. Խաչիկեանը, ձեռքի տակ

ունենալով մի հինգերորդ ձեռագիր, 1964ին Ադոնցի հրատարակու=

թիւնից արտատպեց? նոյն բնագիրը՝ ձեռագրերի հիման վրայ կա
տարելով <<ոչ էական... փոփոխութիւններ>> (տե՛ս <<Բանբեր Մատե-

նադարանի>>, թ. 7, էջ 314). ըատ այնմ՝

1 Ձեռագրերի հիման վրայ կատարել է <<մի քանի ճշդումներ>>,

սակայն առանց ստորագրութեան. ուստի, հաստատ չի կարելի որու

շել նախորդ եւ նրա հրատարակութեան բնագրային մանր տարբեւ

րութիւնների իսկական աղբիւրը:

2. Տարընթերցուածներից նշել է <<միայն կարեւորները>>:

3. Բնագրից դուրս է հանել սկզբի <<Վասն քահանայից եւ աշ-
խարհականաց>> երկու հարցումներն ու պատասխանները, բուն բնա

1. Revue de I'Orient chretien, 3e serie, t. (XXV), 1925-1926, Nos 3 et 4.

2. <<Բանբեր Մատենադարանի>>, թիւ 7, Երեւան 1964, էջ 315-328:
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